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I 

(Rezoluții, recomandări și avize) 

RECOMANDĂRI 

BANCA CENTRALĂ EUROPEANĂ 

RECOMANDAREA BĂNCII CENTRALE EUROPENE 

din 4 februarie 2013 

către Consiliul Uniunii Europene cu privire la auditorii externi ai Central Bank of Cyprus 

(BCE/2013/3) 

(2013/C 37/01) 

CONSILIUL GUVERNATORILOR BĂNCII CENTRALE EUROPENE, 

având în vedere Statutul Sistemului European al Băncilor 
Centrale și al Băncii Centrale Europene, în special articolul 27.1, 

întrucât: 

(1) Auditul conturilor Băncii Centrale Europene (BCE) și ale 
băncilor centrale naționale este efectuat de auditori 
externi independenți recomandați de Consiliul guverna
torilor BCE și aprobați de Consiliul Uniunii Europene. 

(2) Mandatul actualilor auditori externi ai Central Bank of 
Cyprus va înceta după efectuarea auditului aferent 
exercițiului financiar 2012. Prin urmare, este necesară 
desemnarea unor auditori externi începând cu exercițiul 
financiar 2013. 

(3) Central Bank of Cyprus a selectat KPMG Limited drept 
auditor extern pentru exercițiile financiare 2013-2017, 

ADOPTĂ PREZENTA RECOMANDARE: 

Se recomandă desemnarea KPMG Limited drept auditor extern 
al Central Bank of Cyprus pentru exercițiile financiare 2013- 
2017. 

Adoptată la Frankfurt pe Main, 4 februarie 2013. 

Președintele BCE 

Mario DRAGHI
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II 

(Comunicări) 

COMUNICĂRI PROVENIND DE LA INSTITUȚIILE, ORGANELE ȘI 
ORGANISMELE UNIUNII EUROPENE 

COMISIA EUROPEANĂ 

Non-opoziție la o concentrare notificată 

(Cazul COMP/M.6695 – Azoty Tarnów/Zakłady Azotowe Puławy) 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

(2013/C 37/02) 

La data de 18 ianuarie 2013, Comisia a decis să nu se opună concentrării notificate menționate mai sus și să 
o declare compatibilă cu piața comună. Prezenta decizie se bazează pe articolul 6 alineatul (1) litera (b) 
din Regulamentul (CE) nr. 139/2004 al Consiliului. Textul integral al deciziei este disponibil doar în limba 
engleză și va fi făcut public după ce vor fi eliminate orice secrete de afaceri pe care le-ar putea conține. Va fi 
disponibil: 

— pe site-ul internet al Direcției Generale Concurență din cadrul Comisiei, la secțiunea consacrată concen
trărilor (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Acest site internet oferă diverse facilități care 
permit identificarea deciziilor de concentrare individuale, inclusiv întreprinderea, numărul cazului, data 
și indexurile sectoriale; 

— în format electronic, pe site-ul internet EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) cu numărul de 
document 32013M6695. EUR-Lex permite accesul on-line la legislația europeană. 

Non-opoziție la o concentrare notificată 

(Cazul COMP/M.6790 – Mittal Investments/Certain UK Assets of Anglo American and Lafarge) 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

(2013/C 37/03) 

La data de 14 decembrie 2012, Comisia a decis să nu se opună concentrării notificate menționate mai sus și 
să o declare compatibilă cu piața comună. Prezenta decizie se bazează pe articolul 6 alineatul (1) litera (b) 
din Regulamentul (CE) nr. 139/2004 al Consiliului. Textul integral al deciziei este disponibil doar în limba 
engleză și va fi făcut public după ce vor fi eliminate orice secrete de afaceri pe care le-ar putea conține. Va fi 
disponibil: 

— pe site-ul internet al Direcției Generale Concurență din cadrul Comisiei, la secțiunea consacrată concen
trărilor (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Acest site internet oferă diverse facilități care 
permit identificarea deciziilor de concentrare individuale, inclusiv întreprinderea, numărul cazului, data 
și indexurile sectoriale; 

— în format electronic, pe site-ul internet EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) cu numărul de 
document 32012M6790. EUR-Lex permite accesul on-line la legislația europeană.
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IV 

(Informări) 

INFORMĂRI PROVENIND DE LA INSTITUȚIILE, ORGANELE ȘI ORGANISMELE 
UNIUNII EUROPENE 

CONSILIU 

Raport semestrial privind progresele înregistrate cu privire la punerea în aplicare a Strategiei UE 
împotriva proliferării armelor de distrugere în masă (2012/II) 

(2013/C 37/04) 

Introducere 

În conformitate cu Strategia UE împotriva proliferării armelor de distrugere în masă, adoptată de Consiliul 
European în decembrie 2003 (doc. 15708/03), sunt prevăzute rapoarte privind progresele înregistrate cu 
privire la punerea în aplicare a strategiei o dată la șase luni. 

Prezentul raport privind progresele înregistrate acoperă activitățile desfășurate în a doua jumătate a anului 
2012 în contextul punerii în aplicare a strategiei, din perspectiva „Listei actualizate a priorităților” (doc. 
10747/08), adoptată de Consiliu în iunie 2008, și a „Noilor linii de acțiune” (doc. 17172/08), adoptate de 
Consiliu în decembrie 2008. 

Principiul director și obiectivul general al UE în domeniu au continuat să fie promovarea universalității 
tratatelor, a convențiilor și a altor instrumente internaționale și punerea în aplicare a acestora la nivel 
național, în conformitate cu obiectivele Strategiei UE privind AMD și ale Strategiei europene de securitate. 
În consecință, UE a urmărit aceste obiective în cadrul tuturor evenimentelor principale care au avut loc în 
cursul celui de al doilea semestru, în special Conferința pentru dezarmare, Conferința generală anuală a 
AIEA, reuniunea informală la nivel ministerial privind CTBT, reuniunea la nivel ministerial privind Convenția 
privind armele chimice, reuniunea Comisiei I a AG a ONU, reuniunea plenară privind MTCR, Conferința 
OIAC a statelor părți și reuniunile Consiliului director, reuniunea BTWC a statelor părți și reuniunea privind 
procesul intersesiuni, precum și în cadrul altor foruri internaționale. 

Următoarele rezoluții au fost promovate de statele membre ale UE în cadrul Comisiei I a AG a ONU, uneori 
în cooperare cu țări terțe care s-au bucurat de sprijinul tuturor statelor membre ale UE: 

— „Codul de conduită de la Haga împotriva proliferării rachetelor balistice” (Republica Coreea + toate 
statele membre ale UE); 

— „Prevenirea achiziționării de către teroriști de material și surse radioactive” (DE, FR + toate celelalte state 
membre ale UE); 

— „Convenția cu privire la interzicerea perfecționării, a producției și a stocării armelor bacteriologice 
(biologice) și cu toxine și la distrugerea lor” (HU); 

— „Convenția privind interzicerea dezvoltării, a producerii, a acumulării și a folosirii armelor chimice și 
privind distrugerea acestora” (PL); 

— „Punerea în aplicare a Convenției privind interzicerea utilizării, a stocării, a producerii și a transferului de 
mine antipersonal și distrugerea acestora” (SI);
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— „Tratatul privind comerțul cu arme” (FI, UK); 

— „Convenția privind interzicerea sau limitarea folosirii anumitor categorii de arme clasice care ar putea fi 
considerate ca producând efecte traumatice excesive sau care ar lovi fără discriminare” (SE); 

— „Asistență acordată statelor pentru combaterea traficului ilicit cu SALW și colectarea acestora” (Mali + 
toate statele membre ale UE); 

— „Transparența privind armamentul” (NL); 

— „Informații privind măsurile de consolidare a încrederii în domeniul armelor convenționale” (Argentina + 
toate statele membre ale UE); 

— „Consolidarea păcii prin măsuri practice de dezarmare” (DE); 

— „Consolidarea securității și cooperarea în regiunea mediteraneeană” (Algeria + toate statele membre ale 
UE); și 

— „Raportul Conferinței pentru dezarmare” (DE). 

UE a continuat să acționeze pentru utilizarea eficientă și complementară a tuturor instrumentelor și 
resurselor financiare disponibile (bugetul PESC, Instrumentul de stabilitate, alte instrumente) pentru a 
maximiza impactul activităților sale în sprijinul organizațiilor internaționale și al țărilor terțe. 

UE a continuat strânsa cooperare cu partenerii și cu alte țări terțe, acționând în direcția unei convergențe 
globale de opinii cu privire la necesitatea consolidării regimului internațional de neproliferare. Au continuat 
eforturile de abordare a chestiunilor legate de neproliferare în cadrul relațiilor bilaterale ale UE cu toate țările 
relevante, în special prin reuniunile de dialog politic și prin contacte mai puțin formale. 

1. CHESTIUNI LEGATE DE DOMENIUL NUCLEAR 

Grupul de lucru pentru neproliferare (CONOP) s-a pregătit în mod activ pentru Conferința generală anuală a 
AIEA și reuniunile Consiliului guvernatorilor AIEA din septembrie și noiembrie 2012, pentru reuniunea 
informală la nivel ministerial privind CTBT și reuniunea plenară privind MTCR din octombrie, precum și 
pentru reuniunile la nivel de experți ale Grupului furnizorilor nucleari, Comitetului Zangger și Grupului 
Australia. Grupul CONOP a început discuțiile referitoare la procesul de pregătire a reuniunii la nivel înalt 
pentru siguranță nucleară de la Haga din 2014 și la pozițiile și contribuția UE pentru cea de a doua 
reuniune a Comitetului de pregătire a TNP din 2013, precum și la alte reuniuni relevante din domeniul 
nuclear. Grupul a urmărit punerea în aplicare a Noilor linii de acțiune ale UE privind combaterea proliferării 
armelor de distrugere în masă și a vectorilor acestora prin discuții privind diferitele acțiuni preconizate în 
acest domeniu, printre altele privind vigilența posturilor consulare și vigilența științifică (la 28 noiembrie 
2012 s-a desfășurat o reuniune CONOP care a beneficiat de participarea unor experți în domeniul vizelor). 

1.1. Acțiuni ulterioare Conferinței de revizuire a Tratatului de neproliferare (TNP) din 2010 

Pe baza Deciziei 2010/212/PESC a Consiliului, UE a inițiat lucrări referitoare la pregătirile pentru cea de a 
doua reuniune a Comitetului de pregătire a TNP (PrepCom), care va avea loc la Geneva în perioada 
22 aprilie-3 mai 2013, pornind de la contribuția sa la prima reuniune a PrepCom TNP, care s-a desfășurat 
în cursul anului 2012. Ambasadorul Cornel Feruță, director politic în Ministerul Afacerilor Externe al 
României, a fost numit președinte al celui de al doilea PrepCom TNP. Împreună cu Consorțiul UE pentru 
neproliferare, UE a organizat un al doilea seminar pentru promovarea consolidării încrederii și în sprijinul 
unui proces vizând instituirea unei zone fără arme de distrugere în masă și fără vectorii acestora în Orientul 
Mijlociu (Bruxelles, 5-6 noiembrie 2012), în punerea în aplicare a Deciziei 2012/422/PESC a Consiliului din 
23 iulie 2012, și care aduce o contribuție suplimentară la punerea în aplicare a Deciziei 2010/799/PESC a 
Consiliului adoptată la 13 decembrie 2010. 

1.2. Agenția Internațională a Energiei Atomice (AIEA) 

UE a consolidat sprijinul acordat Agenției Internaționale a Energiei Atomice de la Viena. UE rămâne un 
donator major al Fondului pentru siguranță nucleară, cu peste 31 de milioane EUR angajate începând din 
2004.
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În ceea ce privește alte activități în domeniul siguranței nucleare, UE a contribuit prin expertiza sa tehnică la 
activitățile de formare și la atelierele organizate de AIEA și adresate țărilor terțe în vederea consolidării 
capacităților de combatere a traficului ilicit de materiale nucleare și alte materiale radioactive. UE și AIEA și- 
au coordonat sprijinul acordat țărilor terțe în acest domeniu, între altele prin intermediul Grupului de lucru 
pentru monitorizarea frontierelor. UE a ajuns la un acord cu AIEA privind organizarea reuniunilor anuale 
ale înalților funcționari și în vederea consolidării cooperării în alte domenii de activitate ale AIEA, a sporirii 
vizibilității contribuțiilor UE și a accentuării acțiunii coordonate în special în domeniul siguranței nucleare, 
în vederea asigurării complementarității și a evitării suprapunerii activităților întreprinse de centrele de 
excelență în domeniul CBRN ale UE cu cele întreprinse de AIEA, și a folosirii complementarității 
acestora (în acest sens, UE și AIEA au convenit asupra unor aranjamente practice care să asigure 
orientări pentru cooperarea lor). Prima reuniune a înalților funcționari UE-AIEA este planificată a avea 
loc la începutul anului 2013, cu implicarea reprezentanților la nivel înalt ai SEAE, ai Comisiei Europene/ 
Euratom și ai AIEA. 

Uniunea Europeană s-a angajat încă din 2008, prin concluzii ale Consiliului, să contribuie cu până la 25 de 
milioane EUR la Banca de uraniu slab îmbogățit (USÎ) a AIEA prin bugetul PESC și prin Instrumentul de 
stabilitate (IdS). UE a contribuit cu 20 de milioane EUR din cadrul Instrumentului de stabilitate în sprijinul 
băncii (10 milioane EUR au fost transferate către AIEA la 8 decembrie 2011 și alte 10 milioane EUR la 
26 aprilie 2012). O altă contribuție urmează a fi acordată din bugetul PESC, pe baza unei decizii a 
Consiliului a cărei aprobare de către Consiliu este planificată pentru începutul anului 2013, contribuție 
care depinde, de asemenea, de progresele realizate între AIEA și țara-gazdă a băncii, Kazahstan. 

În plus, UE a mai angajat 5 milioane EUR pentru a sprijini un proiect internațional care are drept obiectiv 
extinderea și modernizarea laboratorului Seibersdorf din Austria (o sumă de 4,74 milioane EUR, prin 
intermediul Instrumentului de stabilitate, a fost transferată către AIEA la 2 decembrie 2011). O contribuție 
suplimentară de 5 milioane EUR a fost angajată (din care suma de 4,75 de milioane EUR a fost deja 
transferată în decembrie 2012). 

UE a continuat să furnizeze sprijin tehnic important pentru AIEA în domeniul garanțiilor nucleare prin 
intermediul Programului de sprijin pentru cooperare al Comisiei Europene. 

UE a utilizat diversele sale instrumente pentru a permite punerea în aplicare în condiții de securitate și 
siguranță a utilizării în scopuri pașnice a tehnologiei nucleare în țări terțe, inclusiv prin intermediul AIEA, și 
desfășoară lucrări privind proiecte suplimentare împreună cu AIEA. 

La nivel de experți, Comisia Europeană, în cooperare cu AIEA, a lansat un proces pentru evaluarea bazei de 
date a AIEA privind traficul ilicit cu privire la modul în care acest instrument răspunde nevoilor utilizato
rilor. Rezultatele proiectului finanțat de Comisie vor fi disponibile în 2013. 

1.3. Tratatul de interzicere totală a experiențelor nucleare (CTBT) 

UE a promovat activ intrarea în vigoare rapidă a Tratatului de interzicere totală a experiențelor nucleare 
(CTBT), pe baza deciziilor relevante ale Consiliului în sprijinul CTBTO și prin eforturi de încurajare a tuturor 
țărilor care încă nu au semnat sau ratificat CTBT, inclusiv a ultimelor state rămase în anexa II, a căror 
ratificare este necesară pentru intrarea în vigoare a tratatului. Cu ocazia reuniunii informale la nivel minis
terial privind CTBT de la New York din 27 septembrie 2012, UE a prezentat o declarație. Pe baza 
orientărilor sale interne actualizate în sprijinul intrării în vigoare a CTBT, UE va continua sensibilizarea 
cu privire la CTBT în diferite contexte, inclusiv în reuniunile de dialog politic, pentru a crea o dinamică 
suplimentară pentru ratificarea tratatului. 

UE a depus eforturi semnificative pentru punerea în aplicare a Deciziei 2010/461/PESC a Consiliului din 
26 iulie 2010. UE a adoptat o nouă Decizie a Consiliului (2010/699/PESC din 13 noiembrie 2012), care 
completează Decizia 2010/461/PESC a Consiliului, pe baza căreia va acorda sprijin suplimentar (aproape 
5,2 milioane EUR) pentru activitatea Secretariatului tehnic provizoriu al CTBTO. Schimbul de documente 
financiare relevante convenit cu CTBTO în ceea ce privește noua decizie a Consiliului a fost organizat într- 
un cadru oficial la 10 decembrie 2012 la Viena. O primă tranșă de 4 milioane EUR a fost deja transferată 
către CTBTO în decembrie 2012.
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1.4. Aspecte regionale (Iran, RPDC) 

UE și-a menținut angajamentul deplin față de eforturile în curs destinate găsirii unei soluții diplomatice la 
chestiunea nucleară iraniană prin negocieri, pe baza TNP și cu respectarea integrală a tuturor rezoluțiilor 
CSONU și ale Consiliului AIEA. UE a îndemnat Iranul să ia măsuri concrete și practice în direcția 
consolidării încrederii într-o utilizare exclusiv în scopuri pașnice a programului nuclear iranian și să 
respecte toate obligațiile sale internaționale pentru a răspunde îngrijorărilor profunde ale comunității inter
naționale. 

Iranul trebuie să coopereze pe deplin cu AIEA pentru a soluționa chestiunile restante, inclusiv cele refe
ritoare la posibile dimensiuni militare. În cadrul mai multor reuniuni desfășurate în 2012, Înaltul Repre
zentant al UE, împreună cu E3 + 3, și-a continuat eforturile de implicare a Iranului în discuții privind 
substanța propunerilor de măsuri inițiale de consolidare a încrederii pentru a aborda principala îngrijorare 
legată de activitățile de îmbogățire la 20 % (în conformitate cu rezoluțiile CSONU și ale Consiliului guver
natorilor AIEA, este interzis Iranului să desfășoare activități legate de îmbogățire și de reprelucrare). Până în 
prezent, Iranul nu a dat nici un semnal că este pregătit să abordeze cu seriozitate cele mai urgente 
preocupări referitoare la programul său nuclear. Mai mult decât atât, persistă preocuparea gravă că, din 
cauza lipsei de cooperare suficientă din partea Iranului, nu s-a realizat niciun progres la nivelul eforturilor 
AIEA de a rezolva chestiunile restante, inclusiv cele referitoare la posibile dimensiuni militare ale 
programului nuclear iranian, și nu s-a obținut niciun acord cu privire la o „abordare structurată” care ar 
trebui să prezinte modul de a proceda pentru clarificarea chestiunilor respective. Astfel, Iranul sfidează în 
continuare cerințele conținute în rezoluția Consiliului guvernatorilor AIEA adoptată cu o majoritate 
covârșitoare la 13 septembrie 2012. 

În ceea ce privește RPDC, UE a continuat să îndemne RPDC să își respecte obligațiile asumate în temeiul 
Rezoluțiilor 1695, 1718 și 1874 ale Consiliului de Securitate al ONU și să renunțe la toate programele sale 
nucleare și de rachete balistice existente, într-un mod complet, verificabil și ireversibil. UE a condamnat cu 
fermitate lansarea efectuată de RPDC la 12 decembrie 2012, considerată drept o nouă etapă dintr-o 
încercare pe termen lung a Phenianului de a perfecționa și de a dezvolta tehnologia sa în materie de 
rachete balistice și, astfel, drept o încălcare a obligațiilor internaționale ale RPDC, în special a celor care 
îi revin în temeiul Rezoluțiilor Consiliului de Securitate al ONU. UE a făcut în continuare apel la RPDC să 
revină la o respectare deplină a TNP și a obligațiilor de garanții ale AIEA și să acorde AIEA accesul solicitat 
la persoane, documente, echipamente și instalații. UE a sprijinit și sprijină permanent reluarea procesului 
convorbirilor Grupului celor șase, inclusiv prin solicitarea adresată RPDC de a reveni la discuții în formatul 
respectiv. Punerea în aplicare de către UE a Rezoluțiilor 1718 și 1874 ale CSONU a fost consolidată în 
continuare. UE a continuat să consolideze punerea în aplicare a măsurilor sale restrictive autonome. Și-a 
reînnoit apelul către RPDC, prin care a îndemnat aceasta țară să ratifice CTBT și să se abțină de la orice nou 
act de provocare, în special sub forma unor noi teste nucleare. 

2. CONFERINȚA PENTRU DEZARMARE (CD)/TRATATUL DE INTERZICERE A PRODUCERII DE MATERIAL 
FISIL (FMCT) 

UE a făcut presiuni constante în direcția unei demarări imediate a negocierilor privind un tratat de inter
zicere a producerii de material fisil (FMCT). În plus, în toate intervențiile sale (inclusiv în cadrul Comisiei I a 
AG a ONU), UE și-a manifestat disponibilitatea de a aborda toate celelalte chestiuni de pe agenda Conferinței 
pentru dezarmare, în special privind dezarmarea nucleară, prevenirea unei curse a înarmărilor în spațiul 
cosmic și asigurările de natură negativă în materie de securitate. Mai mult, UE a accelerat acțiunea 
constructivă în direcția extinderii Conferinței pentru dezarmare. În 2013, UE va continua să se folosească 
de fiecare prilej pentru a înregistra progrese în discuția la nivel internațional privind o demarare rapidă a 
negocierilor privind FMCT și pentru a se pregăti la nivel intern în acest sens și va participa sau va contribui 
la toate evenimentele relevante (inclusiv la cele organizate de Inițiativa pentru neproliferare și dezarmare – 
NPDI) și la toate forurile relevante (precum Grupul de experți guvernamentali înființat prin Rezoluția 
A/RES/67/53 a AG a ONU). Toate statele membre ale UE au sprijinit Rezoluția AG a A/RES/67/53 a 
AG a ONU (proiect prezentat de Canada) cu privire la un tratat de interzicere a producerii de material 
fisil pentru armele nucleare sau alte dispozitive explozive nucleare.
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3. ARMELE CHIMICE 

O nouă decizie a Consiliului în sprijinul activităților OIAC a fost adoptată de Consiliu la 23 martie 
(2012/166/PESC). Punerea în aplicare a acestei noi decizii a Consiliului a demarat cu un seminar desfășurat 
la Tarnow (Polonia) în perioada 8-9 noiembrie 2012, cu privire la siguranța și securitatea în domeniul 
chimic. Delegațiile de la Haga au desfășurat lucrări referitoare la o poziție a UE privind viitorul rol al 
organizației, ținând seama de termenul prelungit final pentru distrugerea tuturor depozitelor de arme 
chimice rămase (29 aprilie 2012). Au fost identificate patru priorități: (i) finalizarea distrugerii depozitelor 
existente; (ii) promovarea universalității CWC (opt state nu sunt încă părți); (iii) trecerea la eforturi de 
neproliferare; (iv) promovarea consolidării capacităților cu privire la siguranță și securitate în industria 
chimică în țările în curs de dezvoltare, în conformitate cu articolul XI, și răspunsul la utilizarea armelor 
chimice, în temeiul articolului X. Cel mai important, Consiliul a adoptat la 19 noiembrie 2012 o poziție 
comună a UE în vederea celei de a treia Conferințe de revizuire a CWC, care va avea loc în aprilie 2013 
(Decizia 2012/712/PESC a Consiliului). 

De asemenea, UE a urmărit îndeaproape situația din Libia, unde OIAC trebuia să asigure integritatea 
depozitelor de arme chimice din fostul program libian privind armele chimice, și a început să reflecteze 
asupra unor activități referitoare la Siria, odată ce va fi posibil. 

4. ARMELE BIOLOGICE 

În urma celei de a șaptea Conferințe de revizuire a BTWC (Geneva, decembrie 2011), UE s-a implicat în 
mod constructiv în procesul intersesiuni, contribuind prin declarații și documente de lucru specifice refe
ritoare la: 1. cooperarea și asistența internațională; 2. consolidarea punerii în aplicare la nivel național; 3. 
consolidarea capacităților în biosiguranță și biosecuritate. 

O nouă decizie a Consiliului în sprijinul BTWC a fost adoptată de Consiliu la 23 iulie 2012 
(2012/421/PESC), punerea în aplicare a acesteia urmând să înceapă în curând. În cooperare cu Unitatea 
de sprijin pentru punere în aplicare (ISU) a BTWC, UE a organizat un eveniment colateral de succes privind 
această decizie a Consiliului, în marja reuniunii statelor părți desfășurate la Geneva în perioada 10- 
14 decembrie 2012. De asemenea, un proiect de decizie a Consiliului în sprijinul activităților Organizației 
Mondiale a Sănătății în domeniul biosiguranței și al biosecurității în laboratoare a fost aprobat la nivel de 
grup de lucru, în vederea adoptării de către Consiliu în prima parte a anului 2013. 

5. RACHETE 

UE a sprijinit cu fermitate Codul de conduită de la Haga împotriva proliferării rachetelor balistice (HCoC) 
încă de la inițierea acestuia și consideră acest cod drept un instrument multilateral important care vizează 
diminuarea proliferării sistemelor de rachete balistice și a tehnologiilor conexe, prin măsuri de consolidare a 
transparenței și a încrederii. Toate statele membre ale UE au aderat la cod. UE a urmărit și a sprijinit în 
continuare cele trei aspecte ale codului: universalitatea, punerea în aplicare și o funcționare consolidată și 
îmbunătățită. 

Având în vedere proliferarea în continuare a rachetelor balistice care pot servi ca vectori ai ADM, care 
reprezintă un motiv de îngrijorare crescândă pentru comunitatea internațională, în special programele de 
rachete în desfășurare în Orientul Mijlociu, Asia de Nord-Est și Asia de Sud, inclusiv Iran și Republica 
Populară Democrată Coreeană, Consiliul a convenit cu privire la noua Decizie 2012/423/PESC din 23 iulie 
2012, care sprijină nu numai HCoC, ci și neproliferarea rachetelor în general. Pe baza deciziei menționate, 
UE a organizat un eveniment de informare pentru statele semnatare și nesemnatare la New York, în marja 
Comisiei I a AG a ONU, la 17 octombrie 2012, și intenționează să organizeze, la începutul anului 2013, o 
conferință comemorativă la Viena, pentru a marca cea de a zecea aniversare a semnării HCoC. O serie de 
miniștri de externe ai statelor membre ale UE au sprijinit semnarea unei declarații comune de către foștii și 
actualii președinți ai HCoC, care a fost înaintată Secretarului General al ONU în octombrie 2012 pentru a 
marca cea de a zecea aniversare a codului.
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Pe frontul diplomatic, statele membre ale UE au desfășurat o campanie comună de informare în sprijinul 
rezoluției „Codul de conduită de la Haga împotriva proliferării rachetelor balistice”, prezentată de Republica 
Coreea în cadrul Comisiei I a Adunării Generale a ONU din 2012 și susținută de toate statele membre ale 
UE, rezoluție care a fost adoptată cu 151 de voturi pentru, 2 voturi împotrivă și 21 de abțineri. Peste 80 de 
delegații au susținut rezoluția. 

Germania a găzduit reuniunea plenară a Regimului de control al tehnologiilor pentru rachete desfășurată la 
Berlin în perioada 24-26 octombrie 2012, care a marcat cea de a 25-a aniversare a MTCR. 

6. ATENUAREA RISCURILOR REPREZENTATE DE CBRN 

UE a consolidat punerea în aplicare a Planului de acțiune al UE în domeniul CBRN (chimic, biologic, 
radioactiv și nuclear) adoptat în 2009, pe baza programelor de asistență relevante din cadrul instrumentelor 
financiare ale UE [îndeosebi Instrumentul de stabilitate și Programul specific „Prevenirea și combaterea 
infracționalității” (ISEC)] și din perspectiva Rezoluției Parlamentului European din 14 decembrie 2010 
[A7-0349/2010/P7_TA(2010)0467]. În acest context, UE a inițiat lucrări privind înființarea unui centru 
de formare în domeniul siguranței nucleare în cadrul Centrului Comun de Cercetare al Comisiei Europene, 
cu o investiție inițială de 2,4 milioane EUR. 

În plus, Comisia este angajată în evaluarea și îmbunătățirea tehnologiei de detectare a materialelor 
radioactive prin intermediul proiectului ITRAP + 10, lucrează la analizarea actualelor instrumente de 
modelare a dispersiei radioactive și are în vedere elaborarea unui instrument de formare bazat pe realitatea 
virtuală destinat personalului de primă intervenție din domeniul siguranței radiologice. De asemenea, 
Comisia are în vedere extinderea sprijinului pe care îl acordă statelor membre în ceea ce privește analizarea 
în laborator a materialelor radioactive. În plus, sunt în curs de desfășurare studii care evaluează punerea în 
aplicare de către statele membre ale UE a Codului de conduită al AIEA în ceea ce privește securitatea și 
siguranța materialelor radioactive, precum și situația actuală în ceea ce privește sursele radioactive care nu 
fac obiectul controlului reglementar în statele membre ale UE. 

Pentru a coordona implementarea Planului de acțiune al UE în domeniul CBRN, Comisia conlucrează cu 
statele membre prin intermediul unui grup consultativ privind siguranța CBRN și a explozibililor, precum și 
prin intermediul unor grupuri de experți, cum ar fi subgrupurile C, B și RN. 

Inițiativa „Centrele de excelență în domeniul CBRN ale UE” (CoE) a fost lansată de UE în mai 2010. Centrele 
de excelență în domeniul CBRN ale UE sunt create ca răspuns la recunoașterea capacității instituționale 
insuficiente a mai multor țări de a atenua riscul reprezentat de CBRN: activități infracționale (proliferare sau 
terorism în domeniul CBRN), dezastre naturale (gripa porcină) și accidentale (Bhopal sau Fukushima). 
Obiectivul acestora este de a elabora o politică în materie de CBRN vizând toate pericolele la nivel 
național și regional pentru a anticipa și a răspunde acestor riscuri. Pe scurt, acestea sunt măsuri structurale 
pentru reducerea vulnerabilității țărilor la evenimente de tip CBRN în interesul reciproc al regiunilor și al 
securității UE. 

Acest obiectiv poate fi atins prin sprijinirea creării unor rețele regionale de experți în chestiuni juridice, de 
reglementare, tehnice, de control și de aplicare a legii cu privire la atenuarea riscurilor reprezentate de CBRN. 

Sunt în curs de creare șase centre regionale în: 1. Africa de Nord (Alger); 2. Fațada atlantică africană (Rabat); 
3. Orientul Mijlociu (Amman); 4. Europa de Sud-Est-Caucazul de Sud-Republica Moldova-Ucraina (Tbilisi); 5. 
Asia de Sud-Est (Manila); și 6. Africa Subsahariană (Nairobi); acestea și-au început activitatea. În următoarea 
etapă, vor fi deschise secretariate regionale în Asia Centrală (Tașkent – urmează să fie confirmat) și țările din 
Golf (Abu Dhabi). Pe lângă cele treizeci și trei de proiecte care însumează 26 de milioane EUR contractate 
anterior, sunt în curs de contractare noi proiecte, în valoare de aproximativ 10 milioane EUR, cu diferite 
consorții, inclusiv din statele membre. 

CoE contribuie împreună cu alte fonduri ale UE, furnizate prin bugetul PESC (a se vedea punctul 7), la 
obiectivele Rezoluției 1540 a CSONU privind combaterea traficului ilicit sau utilizarea în scopuri 
infracționale a materialelor CBRN. CoE se bazează pe caracterul obligatoriu al punerii în aplicare a Rezoluției 
1540 a CSONU și merge mai departe oferind un pachet cuprinzător pentru combaterea riscurilor indiferent 
de origine.
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7. GRUPURI DE REFLECȚIE 

Pe baza Deciziei 2010/430/PESC a Consiliului din 26 iulie 2010, lucrările UE în cadrul Strategiei UE 
împotriva proliferării armelor de distrugere în masă au fost sprijinite în mod activ de Consorțiul UE 
pentru neproliferare, care și-a început activitatea în ianuarie 2011. În urma primei reuniuni consultative 
(„reuniunea de lansare”) a rețelei europene de grupuri de reflecție independente în domeniul neproliferării 
(23-24 mai 2011) și a două seminarii ale Consorțiului UE pentru neproliferare în sprijinul unei zone fără 
ADM în Orientul Mijlociu (în perioada 6-7 iulie 2011 și în perioada 5-6 noiembrie 2012), o primă reuniune 
anuală intitulată „Conferința UE privind neproliferarea și dezarmarea”, care a reunit aproximativ 200 de 
participanți din UE și din țări terțe, s-a desfășurat cu succes în perioada 3-4 februarie 2012 și va fi urmată 
de o altă conferință în 2013. Între timp, consorțiul și-a intensificat activitățile de cercetare, în cooperare cu 
alte grupuri de reflecție europene în domeniu, și a publicat documente de lucru relevante pentru punerea în 
aplicare a strategiei privind ADM, disponibile pe site-ul internet al consorțiului (http://www.nonproliferation. 
eu/). Vor fi publicate contribuții suplimentare la discuția cu caracter mai general privind neproliferarea și 
dezarmarea. 

8. REZOLUȚIA 1540 A CONSILIULUI DE SECURITATE AL ORGANIZAȚIEI NAȚIUNILOR UNITE ȘI 
CONTROLUL EXPORTURILOR 

(a) RCSONU 1540 

UE și-a exprimat angajamentul pe termen lung de urmărire a punerii în aplicare a rezoluțiilor 1540 și 1977 
prin semnarea unei declarații comune cu SUA în marja celei de a 66-a sesiuni a Adunării Generale a 
Organizației Națiunilor Unite (New York, 19 octombrie 2011). 

Prin urmare, UE și-a intensificat sprijinul față de țările terțe pentru a le oferi asistență în eforturile acestora 
de îndeplinire a obligațiilor în temeiul Rezoluției 1540 a Consiliului de Securitate al ONU și de consolidare a 
competențelor funcționarilor publici implicați în procesul de control al exporturilor prin organizarea, 
împreună cu ODA al ONU și cu Comitetul 1540, a unor ateliere regionale și prin desfășurarea unor 
vizite bilaterale. O nouă decizie a Consiliului în sprijinul RCSONU 1540 care se axează pe eforturile 
naționale de punere în aplicare a fost aprobată în februarie la nivelul grupurilor de lucru și continuă să 
facă obiectul negocierilor financiare dintre Comisia Europeană și ODA al ONU. Acesta din urmă ar trebui să 
continue colaborarea cu UE în scopul găsirii unor modalități rapide și neredundante de sprijinire a activității 
Comitetului 1540, al cărui mandat a fost prelungit cu 10 ani prin Rezoluția 1977 adoptată în aprilie 2011. 

(b) Controlul exporturilor 

Au continuat diferitele activități de sprijinire a controlului exporturilor. La nivelul politicilor, Comisia 
Europeană a pregătit un „document de lucru al serviciilor Comisiei”, care prezintă concluziile consultării 
publice ample lansate în cadrul Cărții verzi din 2011 cu titlul „Controlul exporturilor: asigurarea securității 
într-o lume în schimbare” și deschide calea pentru o revizuire, în 2013, a regimului UE de control al 
exporturilor. În ceea ce privește reglementarea, au continuat discuțiile pe marginea modificării propuse la 
Regulamentul (CE) nr. 428/2009 privind dubla utilizare în vederea accelerării actualizărilor listei produselor 
cu dublă utilizare a UE, iar Parlamentul European și-a încheiat prima lectură a propunerii. Punerea în 
aplicare a controlului exporturilor a fost susținută de două reuniuni ale Grupului de coordonare instituit 
în temeiul articolului 23, precum și de o „vizită inter pares” la Nicosia care a reunit experți din statele 
membre în scopul abordării unor chestiuni punctuale legate de punerea în aplicare. 

În plus, a continuat cooperarea cu țările terțe și au avut loc reuniuni la nivel de experți cu omologii chinezi 
și japonezi, în timp ce în octombrie 2012 a fost inițiat un dialog UE-SUA care să permită ambelor părți să 
facă schimb direct de informații cu privire la sistemele lor de export al produselor cu dublă utilizare, precum 
și la reformele relevante din domeniul reglementării și la aspectele dificile. 

A existat o coordonare a UE în scopul promovării pozițiilor convenite ale UE în cadrul reuniunilor relevante 
privind regimurile de control al exporturilor care au avut loc în cel de al doilea semestru [Aranjamentul de 
la Wassenaar: Grupul general de lucru în octombrie 2012 și reuniune plenară în decembrie 2012; Regimul 
de control al tehnologiilor pentru rachete (MTCR): reuniune plenară în octombrie 2012; Grupul furnizorilor 
nucleari (NSG): Grupul consultativ în noiembrie 2012].
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9. SPAȚIU 

Din 2007, UE promovează elaborarea unui cod de conduită internațional pentru activitățile din spațiul 
cosmic. Acest set de orientări internaționale și cu utilizare voluntară ar consolida siguranța, securitatea și 
previzibilitatea tuturor activităților spațiale. Printre altele, aceste orientări ar limita sau ar minimiza interfe
rențele nocive, coliziunile sau accidentele din spațiul cosmic, precum și producerea de deșeuri. 

La 5 iunie 2012, UE a prezentat comunității internaționale, la Viena, un nou proiect de text, care se bucură 
acum de susținere și din partea unui mare număr de țări din afara Europei, conform căruia codul inter
național ar fi aplicabil tuturor activităților din spațiul cosmic desfășurate de state sau de entități neguver
namentale. Întrucât proiectul de cod ar fi deschis tuturor statelor, pe bază voluntară, acesta ar prevedea 
normele de bază care ar trebui respectate de către națiunile care navighează în spațiul cosmic, atât în cadrul 
activităților spațiale civile, cât și al celor militare. 

În urma reuniunii din 5 iunie 2012 de la Viena, UE a hotărât să continue procesul de consultări multila
terale pentru perfecționarea proiectului de cod. Toate statele membre ale ONU vor fi invitate să participe la 
o reuniune în cursul primei jumătăți a anului 2013. Această reuniune ar trebui să ofere fiecărui participant 
posibilitatea de a prezenta și de a schimba opinii cu privire la text, de a cere clarificări și de a avansa 
eventuale idei noi. 

Scopul UE este în continuare de a ajunge la un acord cu privire la un text care să fie acceptabil pentru toate 
statele interesate și care să aducă astfel beneficii la nivelul siguranței într-un termen relativ scurt. La sfârșitul 
acestui proces, versiunea finală a codului de conduită internațional va fi prezentată în cadrul unei conferințe 
diplomatice ad hoc și codul va fi deschis participării tuturor statelor, pe bază voluntară. Ulterior, codul ar 
putea fi „expediat” către ONU, sub forma, de exemplu, a unei rezoluții a Adunării Generale a ONU, precum 
în cazul Codului de conduită de la Haga. 

10. CLAUZE REFERITOARE LA ADM 

UE a continuat, în conformitate cu Strategia sa împotriva proliferării ADM, să integreze chestiunea nepro
liferării armelor de distrugere în masă în relațiile sale contractuale cu state terțe. 

S-au înregistrat noi progrese în negocierea clauzelor referitoare la ADM în acordurile relevante dintre UE și 
țări terțe, în special în negocierile cu Afganistan, Australia, Canada, Kazahstan, Malaysia, Noua Zeelandă și 
Singapore. 

11. ALTE FORURI MULTILATERALE 

— G8 

UE a jucat un rol activ în cadrul mai multor reuniuni ale directorilor pe probleme de neproliferare și 
dezarmare înaintea reuniunii la nivel înalt a G8 de la Camp David și în pregătirea reuniunii la nivel înalt a 
declarației G8 privind neproliferarea și a sprijinit desfășurarea mai multor demersuri privind punerea în 
aplicare la nivel național a protocolului adițional al AIEA și a RCSONU 1540, în asociere cu președinția 
SUA. Lucrările vor continua în acest format la începutul anului 2013, sub președinția britanică a G8. 

La nouă ani de la crearea sa în 2002, Parteneriatul global s-a extins dincolo de G8 pentru a deveni o 
platformă de coordonare și cooperare, numărând în prezent 15 noi parteneri. La summitul de la Deauville 
din mai 2011, liderii au convenit să consolideze în continuare securitatea biologică, punerea în aplicare a 
Rezoluției 1540 și siguranța nucleară. SUA, în calitate de președinte la G8 în 2012, a înregistrat progrese cu 
privire la agendă, în special prin crearea unui subgrup de lucru al Parteneriatului global privind biosecu
ritatea în cadrul Grupului de lucru al Parteneriatului global. 

Atragerea (altor) organizații regionale, precum și consolidarea responsabilității regionale au reprezentat 
subiecte importante de discuție. Centrele de excelență ale UE au câștigat dinamism în cadrul G8 și al 
Parteneriatului global al G8, îndeosebi ca instrument de facilitare a schimbului de informații la nivel 
regional și, posibil, pentru evitarea suprapunerii în rândul donatorilor. 

— Inițiativa globală pentru combaterea terorismului nuclear (GICNT) 

UE (prin intermediul Institutului pentru elemente transuraniene al Centrului Comun de Cercetare al Comisiei 
Europene) a găzduit și a participat la organizarea reuniunilor grupurilor de lucru ale GICNT în domeniul 
criminalisticii nucleare și, respectiv, în domeniul răspunsului și atenuării, care au avut loc la Arona și la Ispra 
(Italia), în perioada 3-5 octombrie 2012.
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12. REUNIUNI CONSACRATE DIALOGULUI POLITIC 

Au fost organizate reuniuni la nivel de grup de lucru consacrate dialogului politic privind neproliferarea și 
dezarmarea cu Republica Coreea (Viena, 18 septembrie 2012) și Ucraina (Bruxelles, 6 noiembrie 2012). Au 
fost desfășurate în mod periodic consultări informale privind neproliferarea și dezarmarea, și anume cu India 
(Bruxelles, 2 august 2012), Japonia, Africa de Sud și alte țări. O nouă rundă a dialogului UE27-SUA, care a 
tratat toate subiectele legate de neproliferare, de dezarmare și de control al armelor, a avut loc la Bruxelles, 
la 17 decembrie 2012.
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ANEXA I 

ANNEX TO THE SIX-MONTHLY WMD PROGRESS REPORT 

Overview of EU Council Joint Actions and Council decisions in the framework of the EU Strategy against Proliferation of Weapons of Mass Destruction (WMD) 

Title Objective and implementing entity Budget and duration 

Council Decision 2012/699/CFSP of 13 November 2012 on 
support for activities of the Preparatory Commission of the 
Comprehensive Nuclear-Test-Ban Treaty Organisation 
(CTBTO) in order to strengthen its monitoring and verifi
cation capabilities and in the framework of the implemen
tation of the EU Strategy against Proliferation of Weapons 
of Mass Destruction 

The Union will support four projects, the objectives of which are the following: 

(a) to provide technical assistance and capacity-building to State Signatories to enable them 
to fully participate in and contribute to the implementation of the CTBT verification 
system; 

(b) to develop capacity for future generations of CTBT experts through the Capacity 
Development Initiative (CDI); 

(c) to enhance the Atmospheric Transport Model (ATM); 

(d) to characterise and mitigate radio xenon noble gases; 

(e) to support the Integrated Field Exercise in 2014 (IFE14) through the development of an 
integrated multispectral array; 

(f) to improve the sustainment of certified IMS auxiliary seismic stations. 

Implementing entity: The Preparatory Commission of the CTBTO 

Budget: EUR 5 185 028 

Official Journal: L 314, 14.11.2012 

Estimated duration of the action: 24 months 

Council Decision 2012/423/CFSP of 23 July 2012 on support 
of ballistic missile non-proliferation in the framework of the 
implementation of the EU Strategy against Proliferation of 
Weapons of Mass Destruction and of the Council Common 
Position 2003/805/CFSP 

The objectives are: 

(a) to support activities in support of the Hague Code of Conduct against Ballistic Missile 
Proliferation, in particular with the aim to: 

— promoting the universality of the Code, and in particular the subscription to the 
Code by all States with ballistic missile capabilities; 

— supporting the implementation of the Code; 

— reinforce the visibility of the Code, in particular on the occasion of the 10th 
anniversary of its signature; 

(b) more generally, to support a range of activities to fight against the proliferation of 
ballistic missiles, aimed notably at raising awareness of this threat, stepping up efforts 
to increase the effectiveness of multilateral instruments, building up support to initiatives 
to address these specific challenges and helping interested countries to reinforce nationally 
their relevant export control regimes. 

Implementing entity: Fondation pour le Recherche Stratégique 

Budget: EUR 930 000 

Official Journal: L 196, 24.7.2012 

Estimated duration of the action: 24 months
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Title Objective and implementing entity Budget and duration 

Council Decision 2012/422/CFSP of 23 July 2012 in support 
of a process leading to the establishment of a zone free of 
nuclear weapons and all other weapons of mass destruction 
in the Middle East 

The objectives are: 

(a) to support the work of the Facilitator for the 2012 Conference on the establishment of a 
Middle East zone free of nuclear weapons and all other weapons of mass destruction; 

(b) to enhance the visibility of the Union as a global actor and in the region in the field of 
non-proliferation; 

(c) to encourage regional political and security-related dialogue within civil societies and 
governments, and more particularly among experts, officials and academics; 

(d) to identify concrete confidence-building measures that could serve as practical steps 
towards the prospect of a Middle East zone free of WMD and their means of delivery; 

(e) to encourage discussion on the universalisation and implementation of relevant inter
national treaties and other instruments to prevent the proliferation of WMD and their 
delivery systems; 

(f) to discuss issues related to peaceful uses of nuclear energy and international and regional 
cooperation. 

Implementing entity: EU Non-Proliferation Consortium 

Budget: EUR 352 000 

Official Journal: L 196, 24.7.2012 

Estimated duration of the action: 18 months 

Council Decision 2012/421/CFSP of 23 July 2012 in support 
of the Biological and Toxin Weapons Convention (BTWC), in 
the framework of the EU Strategy against Proliferation of 
Weapons of Mass Destruction 

The objectives are: 

(a) promoting the universality of the BTWC; 

(b) supporting the implementation of the BTWC, including submission of CBMs by the States 
Parties; 

(c) supporting the work of the 2012–15 intersessional programme with a view to 
strengthening the implementation and effectiveness of the BTWC. 

Implementing entity: United Nations Office for Disarmament Affairs (UN ODA) 

Budget: EUR 1 700 000 

Official Journal: L 196, 24.7.2012 

Estimated duration of the action: 24 months 

Council Decision 2012/281/CFSP of 29 May 2012 in the 
framework of the European Security Strategy in support of 
the Union proposal for an international Code of Conduct on 
outer-space activities 

The objectives are: 

(a) consultations with States, active or not yet active on space issues to discuss the proposal 
and to gather their views; 

(b) gathering expert support for the process of developing an international code of conduct 
for outer-space activities. 

Implementing entity: United Nations Institute for Disarmament Research (UNIDIR) 

Budget: EUR 1 490 000 

Official Journal: L 140, 30.5.2012 

Estimated duration of the action: 18 months
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Title Objective and implementing entity Budget and duration 

Council Decision 2012/166/CFSP of 23 March 2012 in 
support of activities of the Organisation for the Prohibition 
of Chemical Weapons (OPCW) in the framework of the 
implementation of the EU Strategy against Proliferation of 
Weapons of Mass Destruction 

The objectives are: 

(a) to enhance the capacities of States Parties in fulfilling their obligations under the CWC; 

(b) to enhance the preparedness of States Parties to prevent and respond to attacks involving 
toxic chemicals; 

(c) to enhance international cooperation in the field of chemical activities; 

(d) to support the ability of the OPCW to adapt to developments in the field of science and 
technology; 

(e) to promote universality by encouraging States not Parties to join the CWC. 

Implementing entity: The Organisation for the Prohibition of Chemical Weapons 

Budget: EUR 2 140 000 

Official Journal: L 87, 24.3.2012 

Estimated duration of the action: 24 months 

Council Decision 2010/799/CFSP of 13 December 2010 in 
support of a process of confidence-building leading to the 
establishment of a zone free of weapons of mass destruction 
and their means of delivery in the Middle East in support of 
the implementation of the EU Strategy against Proliferation of 
Weapons of Mass Destruction 

The objectives are: 

(a) to encourage regional political and security-related dialogue within civil societies and 
governments, and more particularly among experts, officials and academics; 

(b) to identify confidence-building measures that could serve as practical steps towards the 
prospect of a Middle East zone free of WMD and their means of delivery; 

(c) to encourage discussion on the universalisation and implementation of relevant inter
national treaties and other instruments to prevent the proliferation of WMD and their 
delivery systems; 

(d) to discuss issues related to the peaceful uses of nuclear energy and international and 
regional cooperation in this regard. 

Implementing entity: EU Non-Proliferation Consortium 

Budget: EUR 347 700 

Official Journal: L 341, 23.12.2012, p. 27 

Estimated duration of the action: 18 months 

Council Decision 2010/585/CFSP of 27 September 2010 on 
support for IAEA activities in the areas of nuclear security and 
verification and in the framework of the implementation of 
the EU Strategy against Proliferation of Weapons of Mass 
Destruction 

The objectives are: 

(a) strengthening national legislative and regulatory infrastructures for the implementation of 
relevant international instruments in the areas of nuclear security and verification, 
including comprehensive safeguards agreements and the Additional Protocol; 

(b) assisting States in strengthening the security and control of nuclear and other radioactive 
materials; 

(c) strengthening States' capabilities for detection and response to illicit trafficking in nuclear 
and other radioactive materials. 

Implementing entity: The International Atomic Energy Agency (IAEA) 

Budget: EUR 9 966 000 

Official Journal: L 302, 1.10.2010 

Estimated duration of the action: 24 months
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Title Objective and implementing entity Budget and duration 

Council Decision 2010/430/CFSP of 26 July 2010 estab
lishing a European network of independent non-proliferation 
think tanks in support of the implementation of the EU 
Strategy against Proliferation of Weapons of Mass 
Destruction 

The objective of this network of independent non-proliferation think tanks is to encourage 
political and security-related dialogue and the long-term discussion of measures to combat 
the WMD proliferation and their delivery systems within civil societies, and more particularly 
among experts, researchers and academics. It will constitute a useful stepping stone for non- 
proliferation action by the Union and the international community. The Union wishes to 
support this network as follows: 

(a) through organising a kick-off meeting and an annual conference with a view to 
submitting a report and/or recommendations to the representative of the High 
Representative of the Union for Foreign Affairs and Security Policy (HR); 

(b) through creating an Internet platform to facilitate contacts and foster research dialogue 
among the network of non-proliferation think tanks. 

Implementing entity: EU Non-Proliferation Consortium 

Budget: EUR 2 182 000 

Official Journal: L 205, 4.8.2010 

Estimated duration of the action: 36 months 

Council Decision 2010/461/CFSP of 26 July 2010 on support 
for activities of the Preparatory Commission of the Compre
hensive Nuclear-Test-Ban Treaty Organisation (CTBTO) in 
order to strengthen its monitoring and verification capabilities 
and in the framework of the implementation of the EU 
Strategy against Proliferation of Weapons of Mass 
Destruction 

The objectives are: 

(a) to improve the operation and sustainability of the auxiliary seismic stations network of 
the CTBT’s International Monitoring System; 

(b) to improve the CTBT verification system through strengthened cooperation with the 
scientific community; 

(c) to provide technical assistance to States Signatories in Africa and in the Latin American 
and Caribbean Region so as to enable them to fully participate in and contribute to the 
implementation of the CTBT verification system; 

(d) to develop an OSI noble gas capable detection system. 

Implementing entity: The Preparatory Commission of the CTBTO 

Budget: EUR 5 280 000 

Official Journal: L 219, 20.8.2010 

Estimated duration of the action: 18 months 

Council Decision 2009/569/CFSP of 27 July 2009 — OPCW The objective is to support the universalisation of the Chemical Weapons Convention (CWC), 
and in particular to promote the ratification/accession to the CWC by States not Parties 
(signatory States as well as non-signatory States) and to support the full implementation 
of the CWC by the States Parties: 

(a) to enhance the capacities of States Parties in fulfilling their obligations under the 
Convention; and 

(b) to promote universality. 

Implementing entity: The Organisation for the Prohibition of the Chemical Weapons 

Budget: EUR 2 110 000 

Official Journal: L 197, 29.7.2009 

Estimated duration of the action: 18 months 

Implemented

RO
 

9.2.2013 
Jurnalul O

ficial al U
niunii Europene 

C 37/15



Title Objective and implementing entity Budget and duration 

Council Decision 2008/974/CFSP of 18 December 2008 in 
support of HCoC 

The EU supports three aspects of the Code as follows: 

(a) universality of the Code; 

(b) implementation of the Code; 

(c) enhancement and improved functioning of the Code. 

Implementing entity: Fondation pour le Recherche Stratégique 

Budget: EUR 1 015 000 

Official Journal: L 345, 23.12.2008 

Estimated duration of the action: 24 months 

Implemented 

Council Joint Action 2008/588/CFSP of 10 November 2008 
in support of BTWC 

The overall objective is: 

(a) to support the universalisation of the BTWC; 

(b) to enhance the implementation of the BTWC, including the submission of CBM 
declarations; and 

(c) to support the best use of the Intersessional Process 2007–10 for the preparation of the 
2011 Review Conference. 

Implementing entity: United Nations Office for Disarmament Affairs (UNODA) — Geneva 

Budget: EUR 1 400 000 

Official Journal: L 302, 13.11.2008 

Estimated duration of the action: 24 months 

Implemented 

Council Joint Action 2008/588/CFSP of 15 July 2008 in 
support of CTBTO 

The EU supports the development of capacity of the Preparatory Commission of the CTBTO 
in the area of Verification by: 

(a) noble gas monitoring: radio-xenon measurements and data analysis; 

(b) integrating States Signatories in Africa to fully participate in and contribute to the 
implementation of the CTBTO monitoring and verification system. 

Implementing entity: The CTBTO Preparatory Commission 

Budget: EUR 2 316 000 

Official Journal: L 189, 17.7.2008 

Estimated duration of the action: 18 months 

Implemented 

Council Joint Action 2008/368/CFSP of 14 May 2008 in 
support of the implementation of UNSCR 1540 

The projects in support of the implementation of UNSCR 1540 will take the form of six 
workshops aiming at enhancing the capacity of officials responsible for managing the export 
control process in six subregions (Africa, Central America, Mercosur, the Middle East and Gulf 
Regions, Pacific Islands and South-East Asia), so that they can at a practical level undertake 
implementation efforts of UNSCR 1540. The proposed workshops will be specifically tailored 
for border, customs and regulatory officials and will comprise the main elements of an export 
control process including applicable laws (including national and international legal aspects), 
regulatory controls (including licensing provisions, end-user verification and awareness-raising 
programmes) and enforcement (including commodity identification, risk-assessment and 
detection methods). 

Implementing entity: United Nations Office for Disarmament Affairs (UNODA) 

Budget: EUR 475 000 

Official Journal: L 127, 15.5.2008 

Estimated duration of the action: 24 months 

Implemented
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Title Objective and implementing entity Budget and duration 

Council Joint Action 2008/314/CFSP of 14 April 2008 on 
support for IAEA activities in the areas of nuclear security and 
verification — IAEA IV 

The objectives are: 

(a) strengthening national legislative and regulatory infrastructures for the implementation of 
relevant international instruments in the areas of nuclear security and verification, 
including comprehensive safeguards agreements and the Additional Protocol; 

(b) assisting States in strengthening the security and control of nuclear and other radioactive 
materials; 

(c) strengthening States' capabilities for detection and response to illicit trafficking in nuclear 
and other radioactive materials. 

Implementing entity: The International Atomic Energy Agency (IAEA) 

Budget: EUR 7 703 000 

Official Journal: L 107, 17.4.2008 

Estimated duration of the action: 24 months 

Implemented 

Council Joint Action 2008/307/CFSP of 14 April 2008 in 
support of World Health Organisation activities in the area 
of laboratory bio-safety and bio-security 

The overall objective is to support, the implementation of the BTWC, in particular those 
aspects that relate to the safety and security of microbial or other biological agents and toxins 
in laboratories and other facilities, including during transportation as appropriate, in order to 
prevent unauthorised access to and removal of such agents and toxins: 

(a) promotion of bio-risk reduction management through regional and national outreach; 

(b) strengthening the security and laboratory management practices against biological risks. 

Implementing entity: The World Health Organisation 

Budget: EUR 2 105 000 

Official Journal: L 106, 16.4.2008 

Estimated duration of the action: 24 months 

Implemented 

Council Joint Action 2007/753/CFSP of 19 November 2007 
in support of IAEA monitoring and verification activities in 
the DPRK 

Objective is to contribute to the implementation of monitoring and verification activities in 
the DPRK, in accordance with the Initial Actions of 13 February 2007, as agreed in the 
framework of the six-party talks. 

Implementing entity: The International Atomic Energy Agency (IAEA Department of 
Safeguards) 

Budget: EUR 1 780 000 

Official Journal: L 304, 22.11.2007 

Estimated duration of the action: 18 months 

Council Joint Action 2007/468/CFSP of 28 June 2007 — 
CTBTO II 

The objective is to support the early entry into force of the Treaty, and need to the rapid 
build-up of the Comprehensive Nuclear-Test-Ban Treaty (CTBT) verification regime via: 

(a) improvement of the knowledge of Provisional Technical Secretariat noble gas 
measurements; 

(b) support to on-site inspection via the support for the preparations for the Integrated Field 
Exercise 2008. 

Implementing entity: The CTBTO Preparatory Commission 

Budget: EUR 1 670 000 

Official Journal: L 176, 6.7.2007 

Estimated duration of the action: 15 months 

Implemented
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Title Objective and implementing entity Budget and duration 

Council Joint Action 2007/185/CFSP of 19 March 2007 — 
OPCW 

The objective is to support the universalisation of the Chemical Weapons Convention (CWC), 
and in particular to promote the ratification/accession to the CWC by States not Parties 
(signatory States as well as non-signatory States) and to support the full implementation 
of the CWC by the States Parties: 

(a) promotion of universality of the CWC; 

(b) support for full implementation of the CWC by States Parties; 

(c) international cooperation in the field of chemical activities, as accompanying measures to 
the implementation of the CWC; 

(d) support for the creation of a collaborative framework among the chemical industry, 
OPCW and national authorities in the context of the 10th anniversary of the OPCW. 

Implementing entity: The Organisation for the Prohibition of the Chemical Weapons 

Budget: EUR 1 700 000 

Official Journal: L 85, 27.3.2007 

Estimated duration of the action: 18 months 

Implemented 

Council Joint Action 2007/178/CFSP of 19 March 2007 — 
Russian Federation IV 

The objective is to assist the Russian Federation in destroying some of its chemical weapons, 
towards fulfilment of Russia’s obligations under the Convention on the Prohibition of the 
Development, Production, Stockpiling and use of Chemical Weapons and on their 
Destruction. This Joint Action supported the completion of the electricity supply infra
structure at Shchuch’ye chemical weapon destruction facility, in order to provide a reliable 
power supply for the operation of the chemical weapon destruction facility. 

Implementing entity: The Ministry of Defence of the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland 

Budget: EUR 3 145 000 

Official Journal: L 81, 22.3.2007 

Estimated duration of the action: 18 months 

Implemented 

Council Joint Action 2006/418/CFSP of 12 June 2006 — 
IAEA III 

The objective is to strengthen nuclear security in selected countries which have received EU 
assistance such as: 

(a) legislative and regulatory assistance; 

(b) strengthening the security and control of nuclear and other radioactive materials; 

(c) strengthening of States' capabilities for detection and response to illicit trafficking. 

Implementing entity: The International Atomic Energy Agency 

Budget: EUR 6 995 000 

Official Journal: L 165, 17.6.2006 

Estimated duration of the action: 15 months 

Implemented 

Council Joint Action 2006/419/CFSP of 12 June 2006 — 
UNSCR 1540 

The action aimed at addressing three aspects of the implementation: 

(a) awareness-raising of requirements and obligations under the Resolution; 

(b) contributing to strengthening national capacities in three target regions (Africa, Latin 
America and Caribbean, Asia-Pacific) in drafting national reports on the implementation 
of UNSC Resolution 1540 (2004); and 

(c) sharing experience from the adoption of national measures required for the 
implementation of the Resolution. 

Implementing entity: United Nations Office for Disarmament Affairs (UNODA) 

Budget: EUR 195 000 

Official Journal: L 165, 17.6.2006 

Estimated duration of the action: 22 months 

Implemented
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Title Objective and implementing entity Budget and duration 

Council Joint Action 2006/243/CFSP of 20 March 2006 — 
CTBTO I 

The objective is to improve the capacity of CTBT Signatory States to fulfil their verification 
responsibilities under the CTBT and to enable them to fully benefit from participation in the 
treaty regime by a computer-based training/self-study. 

Implementing entity: The CTBTO Preparatory Commission 

Budget: EUR 1 133 000 

Official Journal: L 88, 25.3.2006 

Estimated duration of the action: 15 months 

Implemented 

Council Joint Action 2006/184/CFSP of 27 February 2006 — 
BTWC 

Overall objective: to support the universalisation of the BTWC and, in particular, to promote 
the accession to the BTWC by States not Party (signatory States as well as non-signatory 
States) and to support the implementation of the BTWC by the States Parties: 

(a) promotion of the universality of the BTWC; 

(b) support for implementation of the BTWC by the States Parties. 

Implementing entity: The Graduate Institute of International Studies, Geneva 

Budget: EUR 867 000 

Official Journal: L 65, 7.3.2006 

Estimated duration of the action: 18 months 

Implemented 

Council Joint Action 2005/913/CFSP of 12 December 2005 
— OPCW II 

The objective is to support the universalisation of the CWC and in particular to promote the 
accession to the CWC by States not Party (signatory States as well as non-signatory States) 
and to support the implementation of the CWC by the States Parties: 

(a) promotion of universality of the CWC; 

(b) support for implementation of the CWC by the States Parties; 

(c) international cooperation in the field of chemical activities. 

Implementing entity: The Organisation for the Prohibition of the Chemical Weapons 

Budget: EUR 1 697 000 

Official Journal: L 331, 17.12.2005 

Estimated duration of the action: 12 months 

Implemented 

Council Joint Action 2005/574/CFSP of 18 July 2005 — 
IAEA II 

The objective is to strengthen nuclear security in selected countries which have received EU 
assistance such as: 

(a) strengthening the physical protection of nuclear materials and other radioactive materials 
in use, storage and transport and of nuclear facilities; 

(b) strengthening of security of radioactive materials in non-nuclear applications; 

(c) strengthening of States’ capabilities for detection and response to illicit trafficking; 

(d) legislative assistance for the implementation of States’ Obligations under IAEA safeguards 
agreements and additional protocols. 

Implementing entity: The International Atomic Energy Agency 

Budget: EUR 3 914 000 

Official Journal: L 193, 23.7.2005 

Estimated duration of the action: 15 months 

Implemented
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Title Objective and implementing entity Budget and duration 

Council Joint Action 2004/797/CFSP of 22 November 2004 
— OPCW I 

The objective is to support the universalisation of the CWC and in particular to promote the 
accession to the CWC by States not Party (signatory States as well as non-signatory States) 
and to support the implementation of the CWC by the States Parties: 

(a) promotion of universality of the CWC; 

(b) support for implementation of the CWC by the States Parties; 

(c) international cooperation in the field of chemical activities. 

Implementing entity: The Organisation for the Prohibition of the Chemical Weapons 

Budget: EUR 1 841 000 

Official Journal: L 349, 25.11.2004 

Estimated duration of the action: 12 months 

Implemented 

Council Joint Action 2004/796/CFSP of 22 November 2004 
— Russian Federation III 

The objective is to contribute to reinforcing the physical protection of nuclear sites in Russia, 
so as to reduce the risk of theft of nuclear fissile material and of sabotage by improving the 
physical protection for fissile materials at the Bochvar Institute in Moscow (VNIINM) of the 
Russian Federal Agency for Atomic Energy FAAE (formerly MINATOM). 

Implementing entity: The Federal Republic of Germany 

Budget: EUR 7 730 000 

Official Journal: L 349, 25.11.2004 

Estimated duration of the action: 36 months 

Implemented 

Council Joint Action 2004/495/CFSP of 17 May 2004 — 
IAEA I 

The objective is to strengthen nuclear security in selected countries which have received EU 
assistance such as: 

(a) strengthening the physical protection of nuclear materials and other radioactive materials 
in use, storage and transport and of nuclear facilities; 

(b) strengthening of security of radioactive materials in non-nuclear applications; 

(c) strengthening of States' capabilities for detection and response to illicit trafficking. 

Implementing entity: The International Atomic Energy Agency 

Budget: EUR 3 329 000 

Official Journal: L 182, 19.5.2004 

Estimated duration of the action: 15 months 

Implemented 

Council Joint Action 2003/472/CFSP of 24 June 2003 — 
Russian Federation II 

This Joint Action aims at financing a unit of experts under the cooperation programme for 
non-proliferation and disarmament in the Russian Federation. 

Implementing entity: The Russian Federation 

Budget: EUR 680 000 

Official Journal: L 157, 26.6.2003 

Expired on the date of expiry of EU Common 
Strategy 1999/414/CFSP on Russia. 

Implemented 

Council Joint Action 1999/878/CFSP of 17 December 1999 
— Russian Federation I 

The project contributed to: 

(a) a chemical weapons pilot destruction plant situated in Gorny, Saratov region, Russia; 

(b) a set studies and experimental studies on plutonium transport, storage and disposition. 

Implementing entity: The Russian Federation 

Budget: EUR 8 900 000 

Official Journal: L 331, 23.12.1999 

Estimated duration of the action: 48 months 

Implemented
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ANEXA II 

ANNEX TO THE SIX-MONTHLY WMD PROGRESS REPORT 

Overview of instrument for stability, priority 1 

‘Risk mitigation and preparedness relating to chemical, biological, radiological and nuclear materials or agents’ 

Project identification Title Objective Contractor Amount Execution period 

n.a. Retraining former weapon scientists and 
engineers through support for International 
Science and Technology Centre (ISTC, Moscow) 
and Science and Technology Centre (STCU, Kiev) 

The main objective of the Centres is to redirect 
scientists/engineers' talents to civilian and 
peaceful activities through science and 
technological cooperation. 

ISTC/STCU TACIS 

EUR 235 million 1997-2006 

IFS 

EUR 15 million 2007 

EUR 8 million 2008 

EUR 7,5 million 2009 

EUR 5,0 million 2010 

EUR 4,5 million 2011 

EUR 4,0 million 2012 

AAP 2007 (Excluding funding for ISTC/STCU) 

Project identification Title Objective Contractor Amount Execution period 

IFS/2008/145-156 Combating illicit trafficking of nuclear and radio
active materials in FSU countries (Russian Feder
ation, Ukraine, Armenia, Moldova, Georgia, 
Azerbaijan and Belarus) 

The purpose of the action is to supply equipment 
for detection of NRM at border checkpoints as it 
was identified in the previous phase of the 
activity financed by TACIS Nuclear Safety 
programme, contributing thus to reduce nuclear 
and radiation terrorism threat. 

JRC EUR 5 million 11.7.2008-12.4.2013 

IFS/2008/145-130 Assistance in export control of dual-use goods The specific objective is to support the devel
opment of the legal framework and institutional 
capacities for the establishment and enforcement 
of effective export controls on dual-use items, 
including measures for regional cooperation 
with a view of contributing to the fight against 
the proliferation of WMD and related materials, 
equipment and technologies. 

BAFA (D) ~ EUR 5 million 19.3.2008-31.12.2010
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AAP 2007 (Excluding funding for ISTC/STCU) 

Project identification Title Objective Contractor Amount Execution period 

IFS/2008/145-132 Knowledge Management System on CBRN 
Trafficking 

The overall objective of the activity is to improve 
capabilities of participating states, neighbouring 
countries of the EU in south-east Europe and 
possibly Caucasus, to combat the illicit trafficking 
and criminal use of CBRN materials (preparation 
phase to ‘EU CBRN Centres of Excellence’). 

UNICRI EUR 1 million 31.1.2008-1.8.2010 

AAP 2008 (Excluding funding for ISTC/STCU) 

Project identification Title Objective Contractor Amount Execution period 

IFS/2009/200-523 Knowledge management system on CBRN traf
ficking in North Africa and selected countries in 
the Middle East 

The aim of the project would be to develop a 
durable cooperation legacy in the area of traf
ficking of CBRN materials (preparation phase to 
‘EU CBRN Centres of Excellence’). 

UNICRI EUR 1 million 16.3.2009-15.7.2011 

IFS/2009/217-540 Strengthening bio-safety and bio-security 
capabilities in Central Asian countries 

The project will address shortcomings in the 
safety/security practices of key biological facilities 
in selected countries of Central Asia. The main 
objectives of the project are to raise the skills of 
the personnel working at facilities (laboratories) 
handling dangerous biological agents or super
vising those facilities, and to provide additional 
equipment, as needed, to ensure an adequate level 
of bio-safety and security. 

ISTC EUR 6,8 million 21.9.2009-21.9.2014 

IFS/2009/219-636 Combating illicit trafficking of nuclear and radio
active materials in selected FSU and Mediter
ranean Basin countries and preparation of 
border management activities in the ASEAN 
region 

The overall objective of this project is to reduce 
the threat of nuclear and radiation terrorism. For 
this purpose, the assistance will be provided to 
the partner countries in the improvement of the 
technical and organisational measures for 
detection of nuclear and radioactive materials 
(NRM) illicit trafficking. 

JRC EUR 6,7 million 2.12.2009-1.12.2014
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AAP 2008 (Excluding funding for ISTC/STCU) 

Project identification Title Objective Contractor Amount Execution period 

IFS/2009/216-327 Awareness-raising of exporters, export control of 
dual-use goods 

The overall objective of the project is to enhance 
the effectiveness of export control of dual-use 
items in the Russian Federation, with a view to 
contribute to the fight against the proliferation of 
WMD. The specific objectives will be achieved 
through information exchange with EU exporters, 
support industry and researchers for awareness- 
raising, organisation of seminars for exporters in 
the regions of the Russian Federation. 

Russian independent 
non-profit organisation 
for professional 
advancement ‘Export 
Control Training 
Centre’ 

EUR 1 million 1.9.2009-1.3.2011 

AAP 2009 (Excluding funding for ISTC/STCU) 

Project identification Title Objective Contractor Amount Execution period 

IFS/2010/239-471 
(UNICRI main) — 
IFS/2010/239-481 

(JRC main) — 
IFS/2010/253-483 and 

IFS/2010/253-485 
(pilot projects JRC and 

Univ. Milan)/ 
IFS/2010/250-984 

(UNICRI establishment 
of 2 Secretariats) 

CBRN Centre of Excellence — First Phase To set up a mechanism contributing to 
strengthen the long-term national and regional 
capabilities of responsible authorities and to 
develop a durable cooperation legacy in the 
fight against the CBRN threat. 

UNICRI/JRC main 
contracts/2 pilot 
projects in South East 
Asia/first step (2 Secre
tariats in Caucasus and 
South East Asia) 

EUR 5 million May 2010-May 2012 

IFS/2010/235-364 Border monitoring activities in the Republic of 
Georgia, Central Asia and Afghanistan 

To enhance the detection of radioactive and 
nuclear materials at identified borders crossing 
and/or nodal points in the Republic of Georgia, 
at Southern borders of selected Central Asian 
countries with Afghanistan and at the airport of 
Kabul. 

JRC EUR 4 million 4.5.2010-4.5.2013 

IFS/2010/238-194 EpiSouth: a network for the control of health 
and security threats and other bio-security risks 
in the Mediterranean Region and South-East 
Europe 

To increase through capacity-building the bio 
security in the Mediterranean region and South- 
East Europe (10 EU + 17 non EU countries). 

Istituto Superiore di 
Sanità, Rome (Italy) 

EUR 3 million 15.10.2010-15.4.2013
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AAP 2009 (Excluding funding for ISTC/STCU) 

Project identification Title Objective Contractor Amount Execution period 

IFS/2010/247-264 
(service) 

IFS/2010/248-064 + 
IFS/2010/258-635 

(supply) 

Redirection of former Iraqi WMD scientists 
through capacity-building for decommissioning 
of nuclear facilities, including site and radioactive 
waste management 

To assist Iraq with redirection of scientists and 
engineers possessing WMD-related skills and 
dual-use knowledge through their engagement 
in a comprehensive decommissioning, 
dismantling and decontamination of nuclear 
facilities. 

UNIVERSITA DEGLI 
STUDI DELL'INSUBRIA 
(service) — CANBERRA 
+ NNL (supplies) 

EUR 2,5 million (EUR 
1,5 million for service + 

EUR 1,5 million for 
supplies) 

August 2010- 
August 2013 

IFS/2010/253-484 Knowledge Management System on CBRN risk 
mitigation — Evolving towards CoE 
‘Mediterranean Basin’ 

To integrate the existing Knowledge Management 
Systems, namely for south-east Europe and for 
north Africa, and to prepare the evolution 
towards a centre of excellence in the Mediter
ranean Basin dealing with CBRN risk mitigation 
(preparation phase to ‘EU CBRN Centres of 
Excellence’). 

UNICRI EUR 0,5 million 25.11.2010-30.4.2012 

IFS/2010/254-942 Bio-safety and bio-security improvement at the 
Ukrainian anti-plague station (UAPS) in 
Simferopol 

To contribute to full implementation of the 
BTWC (Biological and Toxin Weapons 
Convention) in Ukraine, which includes the 
prevention of illicit access to pathogens by 
terrorists and other criminals. 

STCU EUR 4 million 22.11.2010-21.8.2014 

IFS/2010/256-885 Assistance in export control of dual-use goods Continuation of the ongoing activities in this 
field in the already covered countries, with 
possible extension to other regions/countries. 

BAFA (D) EUR 5 million 21.12.2010-1.7.2013 

AAP 2010 (Excluding funding for ISTC/STCU) 

Project identification Title Objective Contractor Amount Execution period 

IFS/2011/263-555 
(set-up) 

IFS/2011/273-506 
(actions) 

CBRN Centres of Excellence — Second phase Set-up of three to four new centres in the Middle 
East and, possibly, Gulf region, Mediterranean 
Basin, Central Asia and Southern Africa and 
extension of the projects in south-east Asia and 
in Ukraine/South Caucasus and implementation 
of thematic projects in all project areas of 
priority 1. 

UNICRI EUR 4,5 million 
EUR 16,3 million 

23.8.2011-28.2.2013
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AAP 2010 (Excluding funding for ISTC/STCU) 

Project identification Title Objective Contractor Amount Execution period 

IFS/2011/273-571 Enhancing the capability of the IAEA Safeguards 
Analytical Service (ECAS) — EU contribution to 
the new Nuclear Material Laboratory (NML) 

To ensure that the IAEA has a strong inde
pendent analytical capability for safeguards in 
the decades to come by means of expansion 
and modernisation of the IAEA Safeguards 
Analytical Services. 

IAEA EUR 5 million 30.11.2011-30.11.2015 

IFS/2011/272-372 
(service) and 

IFS/2011/272-424 
(supplies) 

Establishment of Mobile Laboratories for 
Pathogens up to Risk Group 4 in combination 
with CBRN Capacity-Building in Sub-Saharan 
Africa 

Implementation of two units of mobile labs to be 
used to perform diagnosis of up to group 4 
infectious agents in sub-Saharan Africa and one 
‘stand-by’ unit based in EU for training purposes 
and to be deployed in other countries outside EU 
where these agents are endemic or outbreaks 
occur. 

BERNHARD-NOCHT- 
INSTITUT FUR 
TROPENMEDIZIN 
(service) — supply 
under evaluation 

EUR 3,5 million 15.12.2011-14.12.2015 

IFS/2011/273-572 Strengthening bio-safety and bio-security 
capabilities in South Caucasus and in Central 
Asian Countries 

To raise the capabilities of State organisations in 
target countries responsible for bio-safety and 
bio-security in a way that will result in a 
substantial improvement of the countries’ bio- 
safety/security situations. 

UNICRI EUR 5 million 1.1.2012-31.12.2015 

AAP 2011 (Excluding funding for ISTC/STCU) 

Project identification Title Objective Contractor Amount Execution period 

IFS/2011/278-349 Multilateral Nuclear Assurances — EU 
contribution to the Low Enriched Uranium 
bank under the supervision of the International 
Atomic Energy Agency (IAEA) 

The IfS contribution (EUR 20 million) will be 
dedicated to the purchase of a quantity of low- 
enriched Uranium. 

IAEA EUR 20 million 30.11.2011-30.11.2013 

— Chemical, biological, radiological and nuclear 
(CBRN) Centres of Excellence — Third Phase 

(i) to extend existing activities (management 
contracts with JRC and UNICRI) until the end 
of 2014 with the aim of improving national 
CBRN policies and defining comprehensive 
tailored assistance packages, in a coherent and 
effective combination of national and regional 
dimensions (EUR 5,5 million); (ii) to improve 
national CBRN policies through the implemen
tation of concrete actions in the areas of export 
control of dual-use goods, illicit trafficking of 
CBRN materials, bio-safety and bio-security, 
scientists' engagement (EUR 9,2 million) 
including governance. 

EUR 14,7 million To be signed in 2012
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AAP 2011 (Excluding funding for ISTC/STCU) 

Project identification Title Objective Contractor Amount Execution period 

— Border monitoring activities in the Democratic 
Republic of the Congo, Russian Federation, 
Ukraine and South East Asia 

To counteract nuclear and radiation terrorism 
threat. For this purposes, the assistance should 
be provided to the identified countries in the 
improvement of the technical and organisational 
measures for detection of Nuclear and Radio
active Materials (NRM) illicit trafficking, 
including training and establishment of an 
expert network. 

EUR 5,8 million To be signed in 2012 

— Cooperation in export control of dual-use goods To strengthen the export control systems of 
partner countries, with a strong link with the 
Regional Centres of Excellence activities, by 
aligning them to the standard of the international 
export control regimes and treaties and therefore 
meeting the requirements of the UNSCR 1540 
(2004). 

EUR 3 million To be signed in 2012 

AAP 2012 (Excluding funding for ISTC/STCU) 

Project identification Title Objective Contractor Amount Execution period 

— Enhancing the Capability of the International 
Atomic Energy Agency (IAEA) Safeguards 
Analytical Service (ECAS) — EU contribution to 
the new Nuclear Material Laboratory (NML) 

To support ECAS in their effort to constructing 
and outfitting laboratories for the analysis of 
special and environmental samples according to 
the latest quality and safety standards, with 
sample logistics being an integral part of it to 
ensure that the IAEA has a strong independent 
analytical capability or safeguards in the decades 
to come by means of expansion and modern
isation of the IAEA Safeguards Analytical 
Services. 

IAEA EUR 5 million To be signed in 2012 
and 2013 

— Chemical, biological, radiological and nuclear 
(CBRN) Centres of Excellence — Fourth Phase 

(i) To extend existing activities (management 
contracts with JRC) until the end of 2014 (EUR 
3,5 million); (ii) to extend the existing Regional 
Secretariats managed by UNICRI until the end of 
2014 (EUR 3,1 million); and (iii) to improve 
national CBRN policies through the implemen
tation of concrete actions in the areas of export 
control of dual use goods, illicit trafficking of 
CBRN materials, bio-safety and bio-security, 
engagement of scientists (EUR 30,2 million). 

JRC 
UNICRI 
Consortia (EU MS) 

EUR 36,8 million To be signed in 2012 
and 2013
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COMISIA EUROPEANĂ 

Rata de schimb a monedei euro ( 1 ) 

8 februarie 2013 

(2013/C 37/05) 

1 euro = 

Moneda Rata de schimb 

USD dolar american 1,3374 

JPY yen japonez 123,52 

DKK coroana daneză 7,4603 

GBP lira sterlină 0,84635 

SEK coroana suedeză 8,5950 

CHF franc elvețian 1,2282 

ISK coroana islandeză 

NOK coroana norvegiană 7,3910 

BGN leva bulgărească 1,9558 

CZK coroana cehă 25,243 

HUF forint maghiar 292,22 

LTL litas lituanian 3,4528 

LVL lats leton 0,6996 

PLN zlot polonez 4,1592 

RON leu românesc nou 4,3970 

TRY lira turcească 2,3707 

Moneda Rata de schimb 

AUD dolar australian 1,2942 

CAD dolar canadian 1,3361 

HKD dolar Hong Kong 10,3723 

NZD dolar neozeelandez 1,5962 

SGD dolar Singapore 1,6553 

KRW won sud-coreean 1 461,80 

ZAR rand sud-african 11,9361 

CNY yuan renminbi chinezesc 8,3392 

HRK kuna croată 7,5790 

IDR rupia indoneziană 12 932,08 

MYR ringgit Malaiezia 4,1435 

PHP peso Filipine 54,431 

RUB rubla rusească 40,3840 

THB baht thailandez 39,841 

BRL real brazilian 2,6188 

MXN peso mexican 17,0465 

INR rupie indiană 71,5580
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DECIZIA COMISIEI 

din 14 ianuarie 2013 

privind desemnarea a trei membri responsabili cu politicile publice ai Consiliului de supraveghere al 
Grupului consultativ european pentru raportarea financiară 

(2013/C 37/06) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

întrucât: 

(1) În conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 1606/2002 al 
Parlamentului European și al Consiliului din 19 iulie 
2002 privind aplicarea standardelor internaționale de 
contabilitate ( 1 ), Comisia trebuie să beneficieze, la 
evaluarea standardelor internaționale de contabilitate, de 
sprijinul și competența unui comitet tehnic de contabi
litate. Rolul acestui comitet tehnic de contabilitate este 
îndeplinit de Grupul consultativ european pentru 
raportarea financiară (EFRAG). 

(2) EFRAG a fost înființat în 2001 de organizații europene 
reprezentând emitenți, investitori și profesioniști în 
domeniul contabilității implicați în procesul de 
raportare financiară. 

(3) Consiliul de supraveghere al EFRAG include patru 
membri specializați în politici publice, selectați pe baza 
experienței lor în elaborarea politicilor publice la nivel 
național sau european. În conformitate cu secțiunea 3.2 
din apendicele 1 la statutul EFRAG în vigoare de la 
11 iunie 2009, Comisiei îi revine misiunea de a 
desemna acești membri responsabili cu politicile 
publice. Membrii Consiliului de supraveghere al EFRAG 
sunt numiți de Adunarea Generală a EFRAG. 

(4) În comunicarea sa din 26 februarie 2010, Comisia a 
împuternicit comisarul responsabil pentru piața internă 
și servicii să adopte, în numele și pe răspunderea 

Comisiei, măsuri privind desemnarea membrilor respon
sabili cu politicile publice ai Consiliului de supraveghere 
al Grupului consultativ european pentru raportarea 
financiară (EFRAG) pentru un mandat întreg în cadrul 
punerii în aplicare a Regulamentului (CE) nr. 
1606/2002 ( 2 ). 

(5) În urma unei cereri publice de candidaturi ( 3 ), Comisia a 
selectat trei candidați în vederea desemnării ca membri 
responsabili cu politicile publice ai Consiliului de supra
veghere al EFRAG, 

DECIDE: 

Articol unic 

Comisia desemnează următoarele persoane în vederea numirii 
ca membri responsabili cu politicile publice în Consiliul de 
supraveghere al Grupului consultativ european pentru 
raportarea financiară: 

Carlo BIANCHERI 

Adriana DUȚESCU 

Carlos SORIA SENDRA 

Adoptată la Bruxelles, 14 ianuarie 2013. 

Pentru Comisie 

Michel BARNIER 
Membru al Comisiei
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( 2 ) SEC(2010) 229; PV(2010) 1907 final din 3 martie 2010 punctul 
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COMISIA ADMINISTRATIVĂ A COMUNITĂȚILOR EUROPENE PENTRU SECURITATEA 
SOCIALĂ A LUCRĂTORILOR MIGRANȚI 

Rate de conversie ale monedelor de schimb în conformitate cu Regulamentul (CEE) nr. 574/72 al 
Consiliului 

(2013/C 37/07) 

Articolul 107 alineatele (1), (2) și (4) din Regulamentul (CEE) nr. 574/72 

Perioada de referință: ianuarie 2013 

Perioada de aplicare: aprilie, mai și iunie 2013 

01-2013 EUR BGN CZK DKK LVL LTL HUF PLN 

1 EUR = 1 1,95580 25,5625 7,46143 0,697845 3,45280 294,015 4,14239 

1 BGN = 0,511300 1 13,0701 3,81503 0,356808 1,76542 150,330 2,11800 

1 CZK = 0,0391198 0,0765105 1 0,291890 0,0272996 0,135073 11,5018 0,16205 

1 DKK = 0,134023 0,262121 3,42595 1 0,0935271 0,462753 39,4046 0,555174 

1 LVL = 1,43298 2,80263 36,6306 10,6921 1 4,94780 421,318 5,93597 

1 LTL = 0,289620 0,566439 7,40341 2,16098 0,202110 1 85,1525 1,19972 

1 HUF = 0,00340119 0,00665205 0,0869430 0,0253777 0,00237351 0,0117436 1 0,0140891 

1 PLN = 0,241406 0,472143 6,17095 1,80124 0,168464 0,833528 70,9770 1 

1 RON = 0,228129 0,446175 5,83155 1,70217 0,159199 0,787684 67,0732 0,944999 

1 SEK = 0,115986 0,226846 2,96490 0,865423 0,0809405 0,400477 34,1017 0,480461 

1 GBP = 1,20090 2,34872 30,6980 8,96042 0,838042 4,14647 353,082 4,97460 

1 NOK = 0,135462 0,264937 3,46275 1,010740 0,0945316 0,467724 39,8278 0,561137 

1 ISK = 0,00584781 0,0114372 0,149485 0,043633 0,00408087 0,0201913 1,71934 0,0242239 

1 CHF = 0,813814 1,59166 20,8031 6,07221 0,567916 2,80994 239,273 3,37114 

01-2013 RON SEK GBP NOK ISK CHF 

1 EUR = 4,38349 8,62171 0,832709 7,38214 171,004 1,22878 

1 BGN = 2,24128 4,40828 0,425764 3,77448 87,4343 0,628276 

1 CZK = 0,171481 0,337280 0,0325754 0,288788 6,68965 0,0480697 

1 DKK = 0,587486 1,15550 0,111602 0,989373 22,9184 0,164685 

1 LVL = 6,28146 12,3548 1,19326 10,5785 245,046 1,76082 

1 LTL = 1,26955 2,49702 0,241169 2,13801 49,5262 0,355880 

1 HUF = 0,0149091 0,0293241 0,00283220 0,0251081 0,581618 0,00417932 

1 PLN = 1,05820 2,08134 0,201021 1,78210 41,2815 0,296636 

1 RON = 1 1,96686 0,189965 1,68408 39,0110 0,280321 

1 SEK = 0,508424 1 0,0965828 0,856227 19,8341 0,142522 

1 GBP = 5,26413 10,3538 1 8,86520 205,359 1,47564 

1 NOK = 0,593796 1,16792 0,112801 1 23,1646 0,166453 

1 ISK = 0,0256338 0,0504181 0,00486953 0,0431694 1 0,00718569 

1 CHF = 3,56734 7,01647 0,677670 6,00769 139,166 1 

Observație: toate ratele încrucișate care implică ISK sunt calculate folosind datele privind cursul de schimb ISK/EUR furnizate de Banca 
Centrală a Islandei.
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referință ianuarie-13 1 EUR în moneda națională 1 unitate de monedă națională 
în EUR 

BGN 1,95580 0,511300 

CZK 25,5625 0,0391198 

DKK 7,46143 0,134023 

LVL 0,697845 1,43298 

LTL 3,45280 0,289620 

HUF 294,015 0,00340119 

PLN 4,14239 0,241406 

RON 4,38349 0,228129 

SEK 8,62171 0,115986 

GBP 0,832709 1,20090 

NOK 7,38214 0,135462 

ISK 171,004 0,00584781 

CHF 1,22878 0,813814 

Observație: cursurile de schimb ISK/EUR se bazează pe datele furnizate de Banca Centrală a Islandei. 

1. Regulamentul (CEE) nr. 574/72 prevede ca rata de conversie într-o monedă a sumelor calculate într-o 
altă monedă de schimb este rata calculată de către Comisie pe baza mediei lunare, aferentă perioadei de 
referință definite la alineatul (2), a ratelor de schimb de referință publicate de Banca Centrală Europeană. 

2. Perioada de referință este: 

— luna ianuarie pentru rate de conversie aplicabile de la 1 aprilie următor; 

— luna aprilie pentru rate de conversie aplicabile de la 1 iulie următor; 

— luna iulie pentru rate de conversie aplicabile de la 1 octombrie următor; 

— luna octombrie pentru rate de conversie aplicabile de la 1 ianuarie următor. 

Ratele de conversie ale monedelor de schimb sunt publicate în al doilea Jurnal Oficial al Uniunii Europene 
(seria „C”) din lunile februarie, mai, august și noiembrie.
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CURTEA DE CONTURI 

Raportul special nr. 21/2012 „Raportul cost-eficacitate al investițiilor în eficiența energetică 
efectuate în cadrul politicii de coeziune” 

(2013/C 37/08) 

Curtea de Conturi Europeană vă informează că s-a publicat Raportul special nr. 21/2012 „Raportul cost- 
eficacitate al investițiilor în eficiența energetică efectuate în cadrul politicii de coeziune”. 

Raportul poate fi consultat sau descărcat de pe site-ul Curții de Conturi Europene: http://eca.europa.eu 

Raportul poate fi obținut gratuit în versiune tipărită, printr-o cerere adresată Curții de Conturi: 

European Court of Auditors 
Unit ‘Audit: Production of Reports’ 
12, rue Alcide de Gasperi 
1615 Luxembourg 
LUXEMBOURG 

Tel. +352 4398-1 
E-mail: eca-info@eca.europa.eu 

sau completând un bon de comandă electronic pe site-ul EU-Bookshop.
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INFORMĂRI PROVENIND DE LA STATELE MEMBRE 

Sărbători legale în 2013 

(2013/C 37/09) 

Belgique/België 1.1, 1.4, 1.5, 9.5, 10.5, 20.5, 21.7, 15.8, 16.8, 1.11, 2.11, 11.11, 15.11, 25.12, 26.12, 
27.12, 28.12, 29.12, 30.12, 31.12 

България 1.1, 3.3, 1.5, 2.5, 3.5, 6.5, 24.5, 6.9, 22.9, 1.11, 24.12, 25.12, 26.12, 31.12 

Česká republika 1.1, 1.4, 1.5, 8.5, 5.7, 6.7, 28.9, 28.10, 17.11, 24.12, 25.12, 26.12 

Danmark 1.1, 28.3, 29.3, 31.3, 1.4, 26.4, 9.5, 19.5, 20.5, 5.6, 24.12, 25.12, 26.12, 31.12 

Deutschland 1.1, 29.3, 1.4, 1.5, 9.5, 20.5, 3.10, 25.12, 26.12 

Eesti 1.1, 24.2, 29.3, 31.3, 1.5, 19.5, 23.6, 24.6, 20.8, 24.12, 25.12, 26.12 

Éire/Ireland 1.1, 29.3, 1.4, 9.5, 20.5, 15.8, 1.11, 24.12, 25.12, 26.12 

Ελλάδα 1.1, 6.1, 18.3, 25.3, 1.5, 3.5, 6.5, 24.6, 15.8, 28.10, 25.12, 26.12 

España 1.1, 29.3, 1.5, 15.8, 12.10, 1.11, 6.12, 25.12 

France 1.1, 9.4, 1.5, 8.5, 17.5, 28.5, 14.7, 15.8, 1.11, 11.11, 25.12 

Italia 1.1, 6.1, 1.4, 25.4, 1.5, 2.6, 15.8, 1.11, 8.12, 25.12, 26.12 

Κύπρος/Kıbrıs 1.1, 25.3, 29.3, 1.4, 1.5, 3.5, 6.5, 9.5, 20.5, 15.8, 1.10, 1.11, 24.12, 25.12, 26.12 

Latvija 1.1, 29.3, 31.3, 1.4, 6.5, 12.5, 19.5, 23.6, 24.6, 18.11, 24.12, 25.12, 26.12, 31.12 

Lietuva 1.1, 16.2, 11.3, 31.3, 1.4, 1.5, 5.5, 2.6, 24.6, 6.7, 15.8, 1.11, 24.12, 25.12, 26.12 

Luxembourg 1.1, 1.4, 1.5, 9.5, 20.5, 23.6, 15.8, 1.11, 25.12, 26.12 

Magyarország 1.1, 15.3, 1.4, 1.5, 20.5, 19.8, 20.8, 23.10, 1.11, 24.12, 25.12, 26.12, 27.12 

Malta 1.1, 10.2, 19.3, 29.3, 31.3, 1.5, 7.6, 29.6, 15.8, 8.9, 21.9, 8.12, 13.12, 25.12 

Nederland 1.1, 1.4, 30.4, 9.5, 20.5, 25.12, 26.12 

Österreich 1.1, 6.1, 1.4, 1.5, 9.5, 20.5, 30.5, 15.8, 26.10, 1.11, 8.12, 25.12, 26.12 

Polska 1.1, 6.1, 31.3, 1.4, 1.5, 3.5, 19.5, 30.5, 15.8, 1.11, 11.11, 25.12, 26.12 

Portugal 1.1, 29.3, 31.3, 25.4, 1.5, 10.6, 15.8, 8.12, 25.12 

România 1.1, 2.1, 1.5, 6.5, 7.5, 23.6, 15.8, 30.11, 1.12, 25.12, 26.12 

Slovenija 1.1, 8.2, 31.3, 1.4, 27.4, 1.5, 2.5, 8.6, 25.6, 15.8, 17.8, 15.9, 31.10, 1.11, 23.11, 
25.12, 26.12
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Slovensko 1.1, 6.1, 29.3, 31.3, 1.4, 1.5, 8.5, 5.7, 29.8, 1.9, 15.9, 1.11, 17.11, 24.12, 25.12, 26.12 

Suomi/Finland 1.1, 29.3, 1.4, 1.5, 9.5, 21.6, 6.12, 24.12, 25.12, 26.12 

Sverige 1.1, 6.1, 29.3, 31.3, 1.4, 1.5, 9.5, 19.5, 22.6, 2.11, 25.12, 26.12 

United Kingdom Wales and England: 1.1, 29.3, 1.4, 6.5, 27.5, 26.8, 25.12, 26.12 

Northern Ireland: 1.1, 18.3, 29.3, 1.4, 6.5, 27.5, 12.7, 26.8, 25.12, 26.12 

Scotland: 1.1, 2.1, 29.3, 6.5, 27.5, 5.8, 2.12, 25.12, 26.12
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V 

(Anunțuri) 

PROCEDURI REFERITOARE LA PUNEREA ÎN APLICARE A POLITICII ÎN 
DOMENIUL CONCURENŢEI 

COMISIA EUROPEANĂ 

Notificare prealabilă a unei concentrări 

(Cazul COMP/M.6801 – Rosneft/TNK-BP) 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

(2013/C 37/10) 

1. La data de 1 februarie 2013, Comisia a primit, în temeiul articolului 4 din Regulamentul (CE) nr. 
139/2004 al Consiliului ( 1 ), o notificare a unei concentrări propuse prin care OJSC Oil Company Rosneft 
(„Rosneft”, Federația Rusă) dobândește, în sensul articolului 3 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul privind 
concentrările economice, controlul unic asupra întregii întreprinderi TNK-BP Limited („TNK-BP”, Insulele 
Virgine Britanice), prin achiziționare de acțiuni. 

2. Activitățile economice ale întreprinderilor respective sunt: 

— în cazul întreprinderii Rosneft: explorarea și producția de țiței și gaze naturale, precum și producția și 
comercializarea de produse rafinate; 

— în cazul întreprinderii TNK-BP: explorarea și producția de țiței și gaze naturale, precum și producția și 
comercializarea de produse rafinate. 

3. În urma unei examinări prealabile, Comisia constată că tranzacția notificată ar putea intra sub 
incidența Regulamentului (CE) privind concentrările economice. Cu toate acestea nu se ia o decizie finală 
în această privință. 

4. Comisia invită părțile terțe interesate să îi prezinte eventualele observații cu privire la operațiunea 
propusă. 

Observațiile trebuie primite de către Comisie în termen de cel mult 10 zile de la data publicării prezentei. 
Observațiile pot fi trimise Comisiei prin fax (+32 22964301), prin e-mail la adresa COMP-MERGER- 
REGISTRY@ec.europa.eu sau prin poștă, cu numărul de referință COMP/M.6801 – Rosneft/TNK-BP, la 
următoarea adresă: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
J-70 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË
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Notificare prealabilă a unei concentrări 

(Cazul COMP/M.6807 – Mercuria Energy Asset Management/Sinomart KTS Development/Vesta 
Terminals) 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

(2013/C 37/11) 

1. La data de 31 ianuarie 2013, Comisia a primit, în temeiul articolului 4 din Regulamentul (CE) nr. 
139/2004 al Consiliului ( 1 ), o notificare a unei concentrări propuse prin care întreprinderile Mercuria Energy 
Group Limited („Mercuria”, Cipru) și China Petrochemical Corporation („Sinopec”, China) dobândesc, în 
sensul articolului 3 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul privind concentrările economice, controlul în 
comun asupra întreprinderii Vesta Terminal B.V. („Vesta”, Țările de Jos), prin achiziționare de acțiuni. Vesta 
este în prezent o filială deținută în totalitate de Mercuria. 

2. Activitățile economice ale întreprinderilor respective sunt: 

— în cazul întreprinderii Mercuria: societate holding a unui grup internațional care își desfășoară activitatea 
pe numeroase piețe de energie din întreaga lume. Activitatea de bază a Mercuria este comercializarea de 
produse energetice, printre care țiței și produse petroliere rafinate, gaze naturale (inclusiv GNL), energie 
electrică, cărbune, biomotorină, uleiuri vegetale și emisii de carbon; 

— în cazul întreprinderii Sinopec: entitate aflată în proprietatea statului chinez. Principalele sale activități 
sunt prospectarea, dezvoltarea și producția de petrol și gaze la nivel intern (și anume în China); rafinarea 
internă a țițeiului; comercializarea și distribuția de produse petroliere rafinate în China; producția și 
vânzarea pe piața internă de produse petrochimice și petrol; și prestarea pe piața internă de servicii 
tehnice de inginerie petrochimică; 

— în cazul întreprinderii Vesta: depozitare de produse petroliere și biomotorină în terminale situate în trei 
porturi din Europa, și anume Anvers (Belgia), Flushing (Vlissingen, Țările de Jos) și Muuga (Estonia). 

3. În urma unei examinări prealabile, Comisia constată că tranzacția notificată ar putea intra sub 
incidența Regulamentului (CE) privind concentrările economice. Cu toate acestea nu se ia o decizie finală 
în această privință. 

4. Comisia invită părțile terțe interesate să îi prezinte eventualele observații cu privire la operațiunea 
propusă. 

Observațiile trebuie primite de către Comisie în termen de cel mult 10 zile de la data publicării prezentei. 
Observațiile pot fi trimise Comisiei prin fax (+32 22964301), prin e-mail la adresa COMP-MERGER- 
REGISTRY@ec.europa.eu sau prin poștă, cu numărul de referință COMP/M.6807 – Mercuria Energy Asset 
Management/Sinomart KTS Development/Vesta Terminals, la următoarea adresă: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
J-70 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË
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Notificare prealabilă a unei concentrări 

(Cazul COMP/M.6739 – Allianz/VW Financial Services/GU) 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

(2013/C 37/12) 

1. La data de 31 ianuarie 2013, Comisia a primit, în temeiul articolului 4 din Regulamentul (CE) nr. 
139/2004 al Consiliului ( 1 ), o notificare a unei concentrări propuse prin care întreprinderea Allianz SE 
(Germania) și întreprinderea Volkswagen Financial Services AG (Germania) aparținând grupului Volkswagen 
AG (Germania) dobândesc, în sensul articolului 3 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul privind concen
trările economice, controlul în comun asupra întreprinderii Volkswagen Autoversicherung AG (Germania), 
prin achiziționare de acțiuni într-o societate nou- creată, care constituie o întreprindere comună. 

2. Activitățile economice ale întreprinderilor respective sunt: 

— în cazul întreprinderii Allianz SE: produse de asigurări, precum și produse și servicii de gestionare de 
portofoliu; 

— în cazul întreprinderii Volkswagen Financial Services AG: asigurări auto, intermediere cu produse și 
servicii în domeniul asigurărilor; 

— în cazul întreprinderii Volkswagen Autoversicherung AG: asigurări auto, intermediere cu produse și 
servicii în domeniul asigurărilor. 

3. În urma unei examinări prealabile, Comisia constată că tranzacția notificată ar putea intra sub 
incidența Regulamentului (CE) privind concentrările economice. Cu toate acestea nu se ia o decizie finală 
în această privință. 

4. Comisia invită părțile terțe interesate să îi prezinte eventualele observații cu privire la operațiunea 
propusă. 

Observațiile trebuie primite de către Comisie în termen de cel mult 10 zile de la data publicării prezentei. 
Observațiile pot fi trimise Comisiei prin fax (+32 22964301), prin e-mail la adresa COMP-MERGER- 
REGISTRY@ec.europa.eu sau prin poștă, cu numărul de referință COMP/M.6739 – Allianz/VW Financial 
Services/GU, la următoarea adresă: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
J-70 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË
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Notificare prealabilă a unei concentrări 

(Cazul COMP/M.6824 – Aloco/Bregal Fund III/Quadriga Capital Private Equity Fund IV/LR Global 
Holding) 

Caz care poate face obiectul procedurii simplificate 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

(2013/C 37/13) 

1. La data de 1 februarie 2013, Comisia a primit, în temeiul articolului 4 din Regulamentul (CE) nr. 
139/2004 al Consiliului ( 1 ), o notificare a unei concentrări propuse prin care întreprinderile Bregal Fund III 
LP („Bregal Fund III”, Regatul Unit) și Quadriga Capital Private Equity Fund IV LP („Quadriga Capital Fund 
IV”, Jersey) dobândesc, în sensul articolului 3 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul privind concentrările 
economice, controlul în comun asupra întreprinderii LR Global Holding GmbH („LR”, Germania), prin 
intermediul unui vehicul investițional recent creat (Aloco Beteiligungsgesellschaft mbH „Aloco GmbH”), 
prin achiziționare de acțiuni. 

2. Activitățile economice ale întreprinderilor respective sunt: 

— în cazul întreprinderii Bregal Fund III: firme de investiții în societăți necotate; 

— în cazul întreprinderii Quadriga Capital Fund IV: firme de investiții în societăți necotate; 

— în cazul întreprinderii LR: distribuirea de suplimente, cosmetice, bijuterii și accesorii prin intermediul 
unui model de comercializare pe mai multe niveluri. 

3. În urma unei examinări prealabile, Comisia constată că tranzacția notificată ar putea intra sub 
incidența Regulamentului (CE) privind concentrările economice. Cu toate acestea, nu se ia o decizie finală 
în această privință. În conformitate cu Comunicarea Comisiei privind o procedură simplificată de tratare a 
anumitor concentrări în temeiul Regulamentului (CE) privind concentrările economice ( 2 ), trebuie precizat că 
acest caz poate fi tratat conform procedurii prevăzute în Comunicare. 

4. Comisia invită părțile terțe interesate să îi prezinte eventualele observații cu privire la operațiunea 
propusă. 

Observațiile trebuie primite de către Comisie în termen de cel mult 10 zile de la data publicării prezentei. 
Observațiile pot fi trimise Comisiei prin fax (+32 22964301), prin e-mail la adresa COMP-MERGER- 
REGISTRY@ec.europa.eu sau prin poștă, cu numărul de referință COMP/M.6824 – Aloco/Bregal Fund III/ 
Quadriga Capital Private Equity Fund IV/LR Global Holding, la următoarea adresă: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
J-70 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË
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